дъ  л о 

о 

ПРИСЫЛКѢ  ШАХОМЪ  АББАСОМЪ 

РИЗЫ  ГОСПОДНЕЙ 

ЦАРЮ  МИХАИЛУ  ѲЕОДОРОВИЧУ 


въ  1025  ‘году. 

< « 


МОСКВА. 

Типографія  Э.  Лисснера  и Ю.  Романа. 

Воздвиженка,  Крестовоздвнж.  пер.,  домъ  Лисснера. 

1891. 


5-го  выпуска  Сборника  Московскаго  Главнаго  Архива 
Министерства  Иностранныхъ  Дѣлъ. 


дъло 

о 
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ВЫДЕРЖКИ 

ни  Св.  Евангелій,  жлючающ  свѣдѣнія  о Рйзвхъ  Господнихъ. 

Распеншіи  же  его,  раздѣлйша  ризы  $ги),  вергше  жревід  (Еван- 
геліе отъ  Матѳея,  гл.  XXVII,  ст.  35). 

И распеншіи  его  раздѣлйша  рйзыегш,  метаюфе  жревій  ш н ир, 
кто  что  возжтъ  (Евангеліе  отъ  Марка,  гл.  XV,  ст.  24). 

Раздѣлжюфе  же  ризы  |ги),  ллета'^  жревіж  (Евангеліе  отъ 
Луки,  гл.  XXIII,  ст.  34). 

Ріоини  же,  егда  пропжша  Іиса,  пріжша  ризы  $ги),  й сотво- 
риша  четыри  части,  воел^ждо  воин^  часть,  и уітиінй.  вѣ  же 
ргшнй  не  швена,  свыше  йстванх  весь.  Рѣша  же  вь  севѣ:  не  пре- 
деремх  егчі,  но  лле'тнелм  жревіж  ш немт.,  вол$  вздета:  да  св^- 
детеж  писаніе,  глаголюфее:  раздѣлйша  ризы  л\ол  севѣ,  й ш іл\ат(сл\ѣ 
ллоей  меташа  жревіж.  воини  оуво  сіж  сотворйша  (Евангеліе  отъ 
Іоанна,  гл.  XIX,  ст.  23 — 24). 

Эти  мѣста  изъ  Св.  Евангелій  читаются  всѣ  четыре:  за  ча- 
сами въ  великій  Пятокъ;  первыя  три  — тогда  же  за  утреней 
(б — 8 Евангелія  Св.  Страстей  Господа  Бога  и Спаса  нашего 
Іисуса  Христа);  Евангеліе  отъ  Матѳея  — за  вечернею  въ  ве- 
ликій Пятокъ;  Евангеліе  отъ  Марка  — въ  пятницу  34-й  не- 
дѣли о блудномъ  сынѣ,  и Евангеліе  отъ  Луки  — въ  четвергъ 
35-й  недѣли  мясопустной. 


со- 


Благословенное  правленіе  двухъ  первыхъ  Госу- 
дарей Царствующаго  Дома  Романовыхъ  осо- 
бенно памятно  Русскому  народу  знаменіями  благодати 
Божіей,  проявившейся,  между  прочимъ,  принесеніемъ 
въ  Москву,  при  царѣ  Михаилѣ  Ѳеодоровичѣ  Ризы 
Господней  изъ  Персіи  и присылкою,  при  Царѣ  Але- 
ксѣѣ Михайловичѣ,  съ  Аѳонской  горы  снятыхъ  тамъ 
списковъ  съ  чудотворной  Иверской  иконы  Божіей 
Матери. 

Хранящіеся  въ  Московскомъ  Главномъ  Архивѣ  Ми- 
нистерства Иностранныхъ  Дѣлъ  подлинные  акты,  отно- 
сящіеся до  послѣдняго  событія,  изданы  въ  1879  году 
въ  греческомъ  текстѣ,  съ  переводомъ  на  русскій  языкъ, 
состоящею  при  семъ  Архивѣ,  Коммиссіей  печатанія 
Государственныхъ  Грамотъ  и Договоровъ,  при  со- 
дѣйствіи г.  ординарнаго  профессора  Императорскаго 
Московскаго  Университета  Алексѣя  Степановича  Пав- 
лова; а принадлежащее  тому  же  Архиву  Дѣло  о при- 
сылкѣ въ  Москву  шахомъ  Аббасомъ  Ризы  Господней , 
печатается  вслѣдъ  за  симъ,  — что  и обязываетъ  насъ 
предпослать  повѣствованіе  о томъ,  какимъ  образомъ 
Риза  Господня  захвачена  была  шахомъ  въ  Грузіи. 

Въ  1617  году  Грузія  была  опустошена  персидскимъ 
шахомъ  Аббасомъ.  Грузинскій  (кахетинскій)  царь  Тей- 
муразъ въ  грамотѣ,  присланной  въ  1619  году  къ  царю 
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Михаилу  Ѳеодоровичу  съ  посломъ  игуменомъ  Хари- 
тономъ, такъ  описывалъ  это  событіе.  «Божіимъ  пра- 
веднымъ судомъ  и гнѣвомъ,  по  нашему  грѣху,  надъ 
нами  учинилось:  солнце  во  тьму  превратилось,  и луна 
померкла,  день  въ  ночь,  а ночь  въ  день...  Пришелъ 
на  нашу  землю  шахъ  кизылбашской  со  многою  своею 
несчетною  ратью  и землю  нашу  разорилъ,  Пречистые 
образъ  и иные  образы  нашіе  православные  хрестьянскіе 
вѣры  обругалъ,  разорилъ  церкви  Божіи  и четыре 
великіе  монастыри,  сооруженные  при  царѣ  Ѳеодорѣ 
Ивановичѣ,  иконы  святыхъ  пожегъ  и нищихъ  вашихъ 
богомольцевъ  побилъ;  да  и иные  многіе  монастыри 
разорилъ:  оклады  съ  Божія  Милосердія,  злато  и сребро- 
обдирали,  а святыхъ  иконы  въ  огонь  клали.  Монастырь 
великаго  чудотворца  Георгія,  а въ  немъ  былъ  митро- 
политъ, и тотъ  монастырь  разоренъ  до  основанія;  въ 
церкви  былъ  поставленъ  шаховъ  шатеръ,  и въ  томъ 
шатрѣ  шахъ  самъ  стоялъ  съ  мѣсяцъ,...  престолъ  Го- 
сподень, гдѣ  скровенно  бываетъ  Тѣло  Господа  нашего 
Іисуса  Христа,  выкинулъ  изъ  церкви  вонъ  и книги  — 
Евангеліе  и Апостолъ  и иныя  книги  нашіе  православные 
хрестьянскіе  вѣры  не  токмо  которые  въ  Хизи,  но  и изъ 
дальныхъ  мѣстъ  привозя  и собравъ  множество,  вкинулъ 
въ  озеро...  Лутче  бы  язъ,  писалъ  царь  Теймуразъ,  отъ 
матери  своей  не  родился,  а коли  уже  Богъ  и создалъ, 
ино  бы  лутче  во  утробѣ  матерней  окаменѣлъ,  нежели 
на  такое  разоренье  и горесть  народился;  или  бы  у ма- 
тери моей  млеко  посохло  и меня  не  вскормила,  и язъ 
бы  и умеръ  и такой  горести  не  терпѣлъ  и не  видѣлъ, 
что  очи  мои  видѣли»...  Чрезъ  своего  посла  игумена 
Харитона  царь  Теймуразъ  билъ  челомъ  царю  Михаилу 
Ѳеодоровичу,  чтобы  онъ,  «великій  государь,  его 
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царское  величество,  принялъ  его  подъ  свою  царскую 
высокую  руку  и отъ  недруга  его  отъ  шаха  учинилъ 
его  въ  оборонѣ»;  о томъ  же  «со  слезами»  просилъ 
и посолъ  его  въ  Москвѣ,  — чтобы  «государь  надъ 
ними  смиловался,  для  православной  христіанской  вѣры 
за  нихъ  и за  ихъ  землю  вступился  и шаху  ихъ  не 
выдалъ». 

Въ  отвѣтной  грамотѣ  Теймуразу  отъ  5-го  Мая  1621г. 
царь  Михаилъ  Ѳеодоровичъ  увѣдомлялъ  о своемъ  же- 
ланіи держать  его  въ  «царскомъ  жалованьѣ»  и что 
и персидскимъ  посламъ,  бывшимъ  въ  то  время  въ  Мос- 
квѣ, было  говорено,  и русскимъ  посламъ,  отправлен- 
нымъ къ  шаху,  наказано  и въ  царской  грамотѣ  шаху 
Аббасу  — писано,  чтобы  онъ,  шахъ,  «вѣдая  то,  что 
Иверскіе  цари  и вся  Иверская  земля  прежде  того  были 
подъ  державою  великихъ  государей  царей  и великихъ 
князей  Россійскихъ,  нынѣ  бы  на  Иверскую  землю  на- 
ступати  и войны  и тѣсноты  никакіе  чинити  не  велѣлъ»*). 

Посланниками  къ  шаху  Аббасу  были  отправлены 
Василій  Коробьинъ  и дьякъ  Остаѳій  Кувшиновъ. 
2і  Января  1622  г.  они  уже  были  у шаха  «въ  первомъ 
пріѣздѣ».  Среди  переговоровъ  о политическомъ  поло- 
женіи Грузіи  и царя  Теймураза  шахъ  заявилъ  нашимъ 
посламъ  и о томъ,  что  у него  находится  въ  рукахъ 
«Срачица,  въ  которой  Христосъ  былъ  распятъ»,  взятая 
имъ  въ  Грузіи,  и что  онъ  намѣренъ  послать  ее  въ 
Москву  къ  царю  Михаилу  Ѳеодоровичу  и патріарху 
Филарету  Никитичу  съ  своими  послами.  Отписка  Ко- 
робьина  и Кувшинова  (изъ  г.  Терка),  въ  которой  они 
доносили  царю  и объ  этомъ  намѣреніи  шаха  — послать 


*)  М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  Грузинскія  дѣла  за  1619  годъ. 
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въ  Москву  Ризу  Господню,  была  получена  въ  Москвѣ 
27  Іюня  1624  г.,  и на  ней  послѣдовала  помѣта:  «чтена, 
выписать,  говорить  о томъ  съ  грузинскимъ  посломъ 
и спрашивать  его  о Христовѣ  Срачицѣ».  29  Іюня  былъ 
допрошенъ  находившійся  въ  то  время  въ  Москвѣ  по- 
солъ царя  Теймураза  архіепископъ  Ѳеодосій,  а 7 Іюля 
Московскаго  Новоспасскаго  монастыря  келарь  старецъ 
Іоанникій  (грекъ);  кромѣ  того  къ  возвращавшимся  въ 
Москву  изъ  Персіи  нашимъ  посланникамъ  Коробьину 
и Кувшинову  было  написано,  чтобы  они  отобрали 
свѣдѣнія  о Ризѣ  Христовой  и у ѣхавшихъ  съ  ними 
въ  Москву  шаховыхъ  пословъ*). 

Немного'  раньше  этого,  именно  въ  1618  году,  ша- 
хомъ Аббасомъ  съ  послами  Кая-Салтаномъ  и Булатъ- 
бекомъ  была  прислана  въ  Москву  царю  же  Михаилу 
Ѳеодоровичу  «церковная  казна»,  взятая  въ  Иверской 
землѣ,  — «образъ  Иванна  Предтечи,  и амѳоры,  и воз- 
духи и плащеницы  съ  каменьемъ  и съ  жемчюги»**). 


*)  Митрополитъ  Макарій  въ  XI  томѣ  «Исторіи  Русской  Церкви»  (Спб.  1882  г. 
стр.  64)  представляетъ  дѣло  такъ,  что  Коробьинъ  и Кувшиновъ  будто  бы  на- 
ходились еще  въ  Персіи,  когда  московское  правительство  узнало  о намѣреніи 
шаха  прислать  Ризу  Господню,  и что  имъ  въ  Персіи  велѣно  собрать  о ней 
свѣдѣнія.  — Они  отпущены  были  шахомъ  2 Іюня  1623  г.  На  Терекъ  пришли 
30  Декабря  и отсюда  послали  свою  отписку,  въ  которой  писали  о Ризѣ  Хри- 
стовой. Отписка  была  получена  въ  Москвѣ,  какъ  сказано  выше,  27  Іюня  1624  г.; 
а указъ  царскій  къ  посланникамъ  былъ  отправленъ  7 Іюля,  когда  они  уже  были 
въ  Астрахани.  См.  Персидскія  дѣла  М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  1624  г.  д.  № і. 

**)  Въ  Персидскихъ  дѣлахъ  (1624  г.  д.  № і)  М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  находимъ  объ 
объ  этомъ  слѣдующую  замѣтку:  «въ  126  г.  послы  Кая-Салтанъ  и Булатбекъ 
отъ  шаха  прислали  святыни  — образъ  Иванна  Предтечи,  и амѳоры,  и воздухи 
и плащеницы  съ  каменьемъ  и з жемчюги.  И по  государеву  указу  то  все  у по- 
словъ взято  (зачеркнуто:  въ  церковную  казну  въ  Арханьилъ)  напередъ  того, 
какъ  послы  были  у государя  на  дворѣ  на  пріѣздѣ;  а посыланъ  по  нихъ  къ 
посломъ  на  подворье  Арханьилской  протопопъ  Иванъ  да  соборной  попъ».  — 
Въ  наказѣ  Коробьину  (іЬібеш  1621  г.  д.  № 4)  между  прочимъ  читаемъ:  «...а 
будетъ  шаховы  люди...  учнутъ  говорити...:  послалъ  съ  ними  шахъ  ко  государю 
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Такимъ  образомъ  настоящая  присылка  шахомъ  Ризы 
Спасителя  не  была  первымъ  случаемъ  доставленія  ша- 
хомъ въ  Москву  предметовъ  религіознаго  почитанія 
христіанъ;  но  московское  правительство  отнеслось  те- 
перь съ  нѣкоторымъ  сомнѣніемъ,  вслѣдствіе  показанія 
грузинскаго  посла  архіеп.  Ѳеодосія* *). 


въ  поминкахъ  церковную  казну,  что  взялъ  въ  Иверской  землѣ,  и государь  тоѣ 
казны  къ  себѣ  на  посольство  носити  не  велѣлъ,  а велѣлъ  у пословъ  тоѣ  казну 
взяти  на  подворье  до  посолства,  — и Коробьину  говорить : та  церковная  казна, 
что  взята  въ  Иверской  землѣ,  къ  тому  не  пристоитъ,  потомучто  то  было  освящено 
въ  церквахъ  Божіихъ  и простые  люди  кромѣ  священниковъ,  слугъ  Божіихъ, 
у насъ  тому  не  касаютца.  А хто  тому  коснетца,  и то  по  нашему  хрестьянскому 
закону  великъ  грѣхъ.  А будетъ  есте  слыхали  въ  Ветхомъ  въ  Моисѣевѣ  законѣ 
и за  то  и преже  того  хто  на  то  не  священъ,  а тому  коснулся,  принелъ  злую 
смерть.  А послѣ  Христова  Рожества  и въ  нашемъ  законѣ  надо  многими  за 
такое  непригожее  дерзновеніе  также  отъ  Бога  месть  была  и для  того  было 
тоѣ  церковные  казны  нашимъ  мірскимъ  людемъ  пріимати  у шаховыхъ  пословъ 
не  пригоже,  потомучто  будетъ  мимо  закона;  а пріимали  тоѣ  казну  слуги  Божіи 
священники,  то  ваши  послы  сами  видѣли.  А царское  величество  смотрилъ 
тоѣ  казны  въ  церквѣ,  потомучто  у насъ  тѣ  вещи  кромѣ  церкви  никуды  не 
исходятъ,  что  уже  освящены  Единому  Богу,  а простому  человѣку  касатись 
не  пригоже». 

*)  Нужно  думать  это  было  причиной  той  осторожности,  съ  которой  посту- 
пилъ въ  данномъ  случаѣ  патріархъ  Филаретъ.  Въ  нашей  литературѣ  обыкно- 
венно выставляется  другая,  а о показаніи  архіеп.  Ѳеодосія  не  говорится  ни 
слова.  См.  митр.  Макарія  Исторію  Русской  Церкви  т.  XI,  стр.  64.  Грузинами 
и впослѣдствіи  не  разъ  заявлялось,  что  Риза  Спасителя  находится  у нихъ  въ 
Мцхетскомъ  соборѣ.  Такъ  царь  Александръ  въ  грамотѣ  своей  отъ  17  Сентября 
1635  г.  между  прочимъ  писалъ,  что  въ  «церкви  Схетской  положена  Риза  Хри- 
стова и донынѣ  пребываетъ  и да  будетъ  вѣрно  самодержавствію  твоему  истинно». 
(М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  Грузин,  стат.  спис.  № 3).  Объ  этомъ  же  заявлялъ  и грузин, 
посолъ,  наречен,  митроп.  Никифоръ.  Поэтому  русскимъ  посламъ  въ  Грузію 
постоянно  наказывалось  собрать  возможно  болѣе  полныя  свѣдѣнія  о Ризѣ 
Спасителя  въ  Мцхетскомъ  соборѣ;  посламъ  въ  1639 — 1641  гг.  кн.  Волконскому 
съ  товарищи  кромѣ  того  велѣно  было  «говорити  царю  Теймуразу,  чтобъ  онъ 
тоѣ  святую  Ризу  отпустилъ  съ  ними  къ  великому  государю,  къ  его  царскому 
величеству»  (М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  Грузин,  дѣла  1621  г.).  Преданія  грузинцевъ 
о ней  см.  также  въ  Проскинитаріи  Арсенія  Суханова,  изд.  Палестин.  Обще- 
ства, Спб.  1889  г.  стр.  109 — по.  См.  также  «Московскія  Вѣдомости»  1890  г. 
№№  14,  15  и іб. 
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25  Февраля  1625  г.  была  доставлена  въ  Москву  Риза 
Спасителя  шаховыми  послами,  а и марта  поднесена 
ими  патріарху  Филарету  Никитичу.  По  осмотрѣ  ея 
рѣшено  было,  такъ  какъ  о ней  «нѣтъ  истиннаго  сви- 
дѣтельства, прислана  отъ  иновѣрнаго  царя,  а невѣр- 
ныхъ слово  безъ  испытанія  во  свидѣтельство  не  прі- 
емлется», — «свидѣтельствовать  ее  чюдесами,  пѣти 
молебны,  ходити  съ  нею  къ  болящимъ,  полагати  на 
нихъ  и просити  всещедраго  Бога,  чтобы  онъ  тоѣ 
святыню  увѣрилъ»...  Вскорѣ  же  послѣдовали  много- 
численныя исцѣленія,  и на  соборѣ  въ  царскихъ  палатахъ 
26  Марта  было  опредѣлено:  поставить  ковчегъ  съ  Ризою 
Господнею  въ  Московскомъ  Успенскомъ  соборѣ  и учре- 
дить въ  честь  ея  празднованіе  27  Марта*). 

О присылкѣ  шахомъ  Аббасомъ  въ  Москву  Ризы 
Господней  въ  нашей  древнерусской  письменности  су- 
ществуетъ нѣсколько  сказаній.  Одно  изъ  нихъ  при- 
надлежитъ извѣстному  писателю  XVII  в.  князю  Семену 
Шаховскому.  Въ  рукописномъ  сборникѣ  Академика 
Н.  С.  Тихонравова  оно  озаглавливается : «Сказаніе  о 
принесеніи  святыя  Боготѣлесныя  Ризы  Господа  нашего 
Іисуса  Христа,  яже  принесена  бысть  отъ  Перскія  страны 
въ  царствующій  градъ  Москву  ко  благочестивому  и 
великому  князю  Михаилу  Федоровичю  всеа  Русіи  са- 
модержцу и,  по  плотскому  рожденію,  ко  отцу  его,  а 
въ  духовномъ  чину  отцу  и богомольцу  великому  гос- 
подину и государю  святѣйшему  киръ  Ѳиларету  патрі- 
арху отъ  Аббасъ-шаха,  Перскія  страны  царя»**).  Другое 


*)  См.  митр. Макарія,  Исторія  Русской  церкви  т.  XI  (Спб.  1882  г.)  стр.  62 — 66. 

**)  Начин.:  Праведный  и истинный  Господь  нашъ  Іисусъ  Христосъ,  той  бяше 
самъ  — Божіе  Слово,  превѣчный,  невидимый,  бесплотный,  иже  отъ  начала  и 
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сказаніе,  чаще  встрѣчаемое  въ  нашихъ  рукописяхъ, 
напечатанное  во  Н-мъ  томѣ  «Дворцовыхъ  Разрядовъ», 
имѣетъ  неодинаковое  въ  различныхъ  спискахъ  общее 
заглавіе,  послѣ  котораго  слѣдуетъ  одинъ  и тотъ  же 
частный  заголовокъ:  «выписано  изъ  кизылбашскихъ 
отписокъ  государевыхъ  посланниковъ  Василья  Коро- 
бьина  да  дьяка  Остафья  Кувшинова  и изъ  роспросу 
Іеросалимскаго  келаря  Оникея  о Срачицѣ  Господа 
нашего  Іисуса  Христа» *  *).  Это  послѣднее  сказаніе, 
отличающееся  гораздо  большими  (въ  сравненіи  съ  пер- 
вымъ) фактическими  свѣдѣніями,  составлено  на  осно- 
ваніи оффиціальныхъ  данныхъ  и — оффиціальнаго 
происхожденія. 

Это  съ  несомнѣнностію  видно  изъ  находящагося 
въ  Государственномъ  Древлехранилищѣ  хартій,  руко- 
писей и печатей,  состоящемъ  при  Московскомъ  Глав- 
номъ Архивѣ  Министерства  Иностранныхъ  Дѣлъ, 


иже  отъ  Свѣта  — Свѣтъ,  Источникъ  живота  и безсмертія...  и т.  д...;  послѣднія 
слова:  ...просимъ  и тридневное  Твое  воскресеніе  (видѣти)  во  оставленіе, ихже 
согрѣшаемъ  (Ти  на  койждо  день),  и вѣчныхъ  Твоихъ  сподобитися  благъ,  яко 
Тебѣ  подобаетъ  всякая  слава,  честь  и покланяніе  и великолѣпіе  со  безначаль- 
нымъ Ти  Отцемъ  и пресвятымъ  и благимъ  и животворящимъ  Ти  Духомъ 
нынѣ  и присно  и во  вѣки  вѣкомъ.  Аминь.  — Въ  другихъ  спискахъ  оно  назы- 
вается «Словомъ»  и озаглавливается  такъ:  «Слово  на  принесеніе  св.  бого- 
тѣлесныя Ризы,  еже  есть  Хитона,  великаго  Господа  Бога  и Спаса  нашего 
И са  Христа,  иже  принесена  бысть  отъ  Персидъскія  страны...  патріарху  Москов- 
скому и всея  Русіи  отъ  царя  Аббаса  персьскаго».  См.  ркп.  Моек,  Синодальной 
Библіотеки  № 850,  л.  750  и слѣд... 

*)  См.  «Дворцовые  Разряды,  по  Высочайшему  повелѣнію  изданные  II  отдѣ- 
леніемъ Собственной  Е.  И.  В.  Канцеляріи.  Томъ  П-й  (съ  1628  по  1645  г-)- 
Спб.  1851  г.  стр.  761  — 822.  Указаніе  списковъ  различнаго  рода  сказаній  см. 
въ  «Библіографѣ»  за  1889  г.  № I,  ст.  Брайловскаго  — «Новый  варіантъ  повѣсти 
о Ризѣ  Господа  нашего  Іисуса  Христа».  Неуказанные  здѣсь  списки  см.  еще 
въ  ркп.  Московской  Синодальной  Библіотеки  №№  850,  о которомъ  была  сейчасъ 
рѣчь,  и № 559,  лл.  з т і — 314  — второе  сказаніе,  оффиціальное.  Оканчивается 
тѣми  же  словами,  что  и настоящее  дѣло. 
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особаго  дѣла  о присылкѣ  шахомъ  Аббасомъ  Ризы 
Спасителя;  оно  есть  не  что  иное,  какъ  оригиналъ 
послѣдняго  сказанія,  которое  по  спискамъ,  находя- 
щимся въ  рукописныхъ  сборникахъ,  напечатано  въ 
«Дворцовыхъ  Разрядахъ»*).  Дѣло  писано  на  70  столб- 
цахъ; изъ  нихъ  послѣдніе  20  (51 — 70)  столбцовъ  пред- 
ставляютъ черновики  предыдущихъ  столбцовъ,  впро- 
чемъ далеко  не  всѣхъ,  (только  первыхъ  1 7),  поясняющіе 
ходъ  составленія  настоящаго  сказанія**).  — Бѣловые 
столбцы  этого  дѣла  почти  вездѣ  буквально  сходны 
съ  изданнымъ  въ  «Дворцовыхъ  Разрядахъ»  текстомъ 
сказанія;  но  записи  объ  исцѣленіяхъ,  бывшихъ  отъ 
Ризы  Христовой,  въ  дѣлѣ  приведены  далеко  не  всѣ, 
именно  только  первыя  14,  бывшія  въ  періодъ  времени 
по  26  марта.  На  этомъ  и оканчивается  дѣло,  какъ  и 
сказанія  въ  2-хъ  рукописяхъ  изъ  числа  4-хъ,  употреб- 
ленныхъ при  изданіи  его  въ  «Дворцовыхъ  Разрядахъ». 
Вслѣдствіе  того  историческаго  и литературнаго  инте- 
реса, который  имѣетъ  настоящее  дѣло,  оно  и печа- 
тается вслѣдъ  за  симъ.  Въ  основу  изданія  положенъ 
бѣловой  исправленный  текстъ  сказанія,  но  въ  примѣ- 


*)  Госуд.  Древлехранилище,  отд.  дополнительный  (Приложеніе),  рубр.  III, — 
№ 41.  — «7132  (1624)  и 7133  (1625)  гг.  Дѣло  о присланной  изъ  Персіи 
въ  Москву  отъ  шаха  съ  посломъ  Урусамъ-бекомъ  къ  патріарху  Филарету  въ 
золотомъ  ковчегѣ  Ризѣ  Христовой.  Роспросныя  объ  оной  рѣчи  Спаса-Новаго 
монастыря  келаря  Іоанникія  гречанина  и архіепископа  греческаго  Нектарія. 
Отписки  бывшихъ  въ  Персіи  пословъ  Коробьина  и Остафьева.  Выписка  изъ 
Толковаго  Евангелія.  Осмотръ  оной  Ризы  и совѣтъ  съ  государемъ  объ  осви- 
дѣтельствованіи оной  надъ  болящими.  Свидѣтельство  отъ  исцѣлѣвшихъ  при- 
косновеніемъ оныя.  Соборъ  (Марта  26)  объ  объявленіи  народу  и о молебствіи». 
(Изъ  Персидскихъ  дѣлъ  М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  1624  г.  № 3). 

**)  Бумага,  на  которой  писано  дѣло,  имѣетъ  нѣсколько  водяныхъ  знаковъ. 
Одинъ  изъ  нихъ  помѣщенъ  у К.  Тромонина  («Изъясненія  знаковъ,  видимыхъ 
въ  писчей  бумагѣ...»  М.  1844  г.)  подъ  № 1145. 
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чаніяхъ  отмѣчены  всѣ  разночтенія,  а въ  случаѣ  испра- 
вленій — и первоначальное  чтеніе  — черновыхъ  столб- 
цовъ. Среди  послѣднихъ,  черновиковъ,  мы  встрѣчаемъ 
одно  добавленіе,  именно  показаніе  грузинскаго  посла 
архіеп.  Ѳеодосія,  которое  совсѣмъ  было  выпущено 
при  редакціи  сказанія:  его  нѣтъ  ни  среди  бѣловыхъ 
столбцовъ,  ни  въ  извѣстныхъ  спискахъ  сказанія.  Оно 
печатается  въ  «приложеніяхъ»  къ  настоящему  дѣлу. 
Здѣсь  же  въ  ссприложеніяхъ»  для  того,  чтобы  на- 
гляднѣе представить  степень  и характеръ  заимствованія, 
помѣщена  въ  полномъ  видѣ  отписка  Коробьина  и 
Кувшинова,  выпиской  изъ  которой  начинается  на- 
стоящее дѣло,  а для  полноты  свѣдѣній  о настоящемъ 
событіи  и,  хранящаяся  въ  Архивѣ  Оружейной  Палаты, 
челобитная  крестовыхъ  дьяковъ,  ходившихъ  съ  Ризою 
Христовою  для  молебствій. 

Дѣло  писано  нѣсколькими  почерками,  часть  кото- 
рыхъ представляетъ  приложенный  ниже  фототипи- 
ческій снимокъ  различныхъ  мѣстъ  настоящаго  доку- 
мента. Изъ  находящихся  здѣсь  образцовъ  почерка  — 
послѣдній  употребляется  на  черновыхъ  столбцахъ,  а 
остальные  всѣ  встрѣчаются  на  бѣловыхъ. 


Сергѣй  Бѣлокуровъ. 


Выписано  исъ  кизылбашскихъ  отписокъ  госуда- 
ревыхъ посланниковъ  Василъя  Коробьина  да  дьяка 
Остаѳья  Кувшинова  и изъ  роспросу  іерусалимского 
келаря  Оникея  о Срачицѣ  Господа  нашего  Исуса 
Христа1). 

Въ  прошломъ  во  132-мъ  году  іюня  въ  27-й  день  писали  ко 
Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоровичю  всеа 
Русіи  изъ  Кизылбашъ 2)  государевы  посланники  Василей  Ко- 
робьинъ  да  дьякъ  Остаѳей  Кувшиновъ:  какъ  де  по  госуда- 
реву указу  были  они  въ  Кизылбашехъ  у Аббасъ-шаха3),  и 
говорилъ  де  имъ  шахъ  въ  первомъ  пріѣздѣ  и въ  иныхъ  прі- 
ѣздехъ : взялъ  де  онъ  въ  Иверской  землѣ  Христову  Срачицу, 
въ  которой  Христосъ  распятъ:,  и какъ  де  Христа  жидове 
распяли  и на  крестѣ  ударили  Его  копьемъ  въ  ребра,  и та  де 
кровь  на  той  Срачицѣ  и нынѣ  знать.  И хто  де  помолитца 
съ  вѣрою  и къ  той  Срачицѣ  коснетца,  и того  де  Богъ  по- 
милуетъ, отъ  той  Срачицы  изцѣлѣетъ*  а хто  придетъ  безъ 
вѣры,  а къ  той  Срачицѣ  коснетца,  и у того  тотчасъ  очи  вы- 
падутъ. И нынѣ  де  онъ  тоѣ  Срачицу  посылаетъ4)  къ  Вели- 
кому Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Федоровичю 
всеа  Русіи  и ко  отцу  ево  Государеву  къ  великому  Государю3) 
святѣйшему  патріарху  Ѳиларету  Никитичю  московскому  и 
всеа  Русіи  съ  послы  своими.  А великій  де  Государь  святѣй- 


*)  Въ  черновомъ  столбцѣ  нѣтъ  этого  заголовка. 

2)  Въ  черн.:  „исъ  Кизылбашъ"  вписано  между  строками. 

3)  Въ  черн,  слова:  „какъ  (поправлено  было  на  „что",  но  потомъ  зачерк- 
нуто) де  они....  шаха" — вписаны  между  строками. 

4)  Въ  черн,  далѣе  сперва  было  написано  ( вмѣсто  словъ  „къ великому.... 
Русіи"):  къ  государю  по  своей  братцкой  любви  и ко.... 

3)  Въ  черн,  „къ  великому  государю"  вписано  надъ  строками. 
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пгій1)  патріархъ  святитель  великой,  брату  ево,  великому2) 
Государю,  Его  Царскому  Величеству,  отецъ,  а ему,  шаху, 
по  Государѣ  отецъ3),  и за  Государя  Бога  молитъ,  и4)  онъ 
де,  шахъ,  чаетъ,  что  и ево  во  святыхъ  своихъ  молитвахъ 
къ  Богу  помянетъ.  А присылали  де  къ  нему,  къ  шаху5),  изъ 
иныхъ  хрестьянскихъ  государствъ  для  тоѣ  Христовой  Сра- 
чицы,  и онъ  де  еѣ  для  ихъ,  Великихъ  Государей,  нигдѣ  не 
далъ.  Да6)  и самъ  де  онъ,  шахъ,  во  Христа  и въ  Матерь  Ево 
пречистую  Богородицу  вѣруетъ.  А хто  во  Христа  и въ  пре- 
чистую Богородицу  не  вѣруетъ  или  которое  слово  молытъ 
хулное,  и тово  де  и родъ  ево  весь  надобно  зжечь*  и какъ  де 
ево  станутъ  жечь,  и хто,  мимо  идучи,  на  него  дровъ  полѣно 
кинетъ,  и тотъ  будетъ  святъ.  — И послѣ  де  того  спрашивали 
они  шахова  посла  Русамъ-бека,  которой  ѣдетъ  ко  Государю, 
ютъ  шаха  въ  послѣхъ 7) : откуды  къ  нимъ  въ  Грузи  Христова 
Срачица  пришла,  и сколь  давно,  и гдѣ  у нихъ  въ  Грузехъ 
та  Христова  Срачица  по  ся  мѣста  и у кого  была,  и коими 
обычен  шахъ  еѣ  сыскалъ?  И шаховъ  де  посолъ  Русамъ-бекъ 
имъ  сказалъ : слышелъ  де  онъ 8),  что  въ  Грузехъ  та  Христова 
Срачица  была  у митрополита  задѣлана  въ  крестѣ,  и шахъ 
еѣ  сыскалъ  и послалъ  къ  Государю  съ  нимъ,  Бусамъ - 
бекомъ 9). 

і)  Въ  черн,  вписано  надъ  строками. 

»)  Въ  черн,  „великому....  Государѣ"  — надъ  строкой. 

3)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  отецъ  и ему  отецъ  же,  станетъ  за 

Государя;  потомъ  поправлено  на:  отецъ,  п онъ,  государь,  учнетъ  за  Го- 
сударя  

4)  Въ  черн,  „и  ево  (во)"  зачеркнуто  и надъ  строкой  вписано:  и онъ  де 
■шахъ  чаетъ,  что  и ево... 

3)  Въ  черн,  надъ  строкой  вписаны  эти  два  слова. 

6)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  а онъ  де  во  Христа  и въ  пречистую... 

7)  Въ  черн,  вписано  надъ  строками:  которой....  въ  послѣхъ... 

8)  Въ  черн,  зачеркнуто:  въ  Грузехъ. 

9)  Въ  черн,  далѣе  сперва  было  написано : „и  іюля  въ  4 день  указалъ  Го- 
сударь Царь  и Великій  Князь  Михаило  Ѳедоровичъ  всеа  Русіи  быти  у себя, 
у Государя,  на  отпускѣ  Голгоѳскому  архіепискупу  Ѳеодосію,  да  Святые 
Аѳонскіе  горы  архнмариту  Арсенію  да  архидіакону  Кирилу;  и напередъ 
былъ  Голгоѳской  архіепискупъ  одинъ  на  Казенномъ  дворѣ  у думново  діака 
у Ивана  Грамотина.  А какъ  архіепискупъ  Ѳеодосей  на  Казенной  дворъ 
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И 132-го  же  году  іюля  въ  7 день  Государь  Царь  и Вели- 
кій Князь  Михаило  Ѳедоровичъ  всеа  Русіи  и отецъ  ево  Го- 
сударевъ великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ 
Никитичъ  московскій  и всеа  Русіи,  выслушавъ  Ц посланниковъ 
отписки,  приказали  думному  дьяку  Ивану  Грамотину  роспро- 
сити  Спаса  Нового  монастыря  келаря  Іоникѣя  греченина* 2), 
что  пріѣхалъ  ко  Государю  сь  ерусалимскимъ  патріархомъ3) 
Ѳеоѳаномъ4),  какъ  онъ  былъ  вь  Ерусалимѣ,  и лучилось  ли 
ему  вѣдать  про  Христову5)  Срачицу  и про  иные  святыни: 
гдѣ  они  нынѣ,  въ  которомъ  государствѣ?  А говорятъ  многіе, 


къ  думному  діяку  къ  Ивану  Грамотину  пріѣхалъ,  и по  Государеву  Цареву 
и Великого  Князя  Михаила  Ѳедоровича  всеа  Русіи  и великого  Государя 
святѣйшего  патріарха  Ѳиларета  Никитича  московского  и всеа  Русіи  указу 
думной  діякъ  Иванъ  Грамотинъ  говорилъ  съ  архіеппскупомъ  послѣ  посол- 

ского  дѣла" Все  это  потомъ  было  зачеркнуто  и вмѣсто  него  написано: 

„да  132-го  году  пріѣзжалъ  ко  Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу 
Ѳедоровичи)  всеа  Русіи  отъ  Иверского  Теймураза  царя  въ  послѣхъ  изъ 
Ерусалима  Голгоѳской  архіепискупъ  Ѳеодосей  (зачеркнуто:  и государь...) 
бить  челомъ  Государю,  чтобъ  Государь  пожаловалъ,  за  Теймураза  царя 
вступился  и Кизылбаіпскому  шаху  ево  не  подалъ,  а нынѣ  де  Теймуразъ 
царь  отъ  шаха  во  изгнаньи  де  и живетъ  въ  Турской  области.  И Государь 
Царь  и Великій  Князь  Михаило  Ѳедоровичи  всеа  Русіи  и отецъ  его  Госу- 
даревъ великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Никитичъ  москов- 
скій и всеа  Русіи  приказали  (?)  думному  діаку,  а велѣли  архіепископа  Ѳео- 
досія роспросить  въ  розговорѣ  жъ.  И по  Государеву  указу  думной  діакъ 
Иванъ  Грамотинъ  съ  архіепископомъ  Ѳеодосіемъ  говорилъ" Далѣе  слѣ- 

дуютъ вопросы  Ив.  Грамотина  и отвѣты  архіепископа  Ѳеодосія:  „вѣдомо 
Великому  Государю"  и пр — См.  въ  приложеніи. 

Ѳ Въ  черн.:  выслушавъ  архіепискуплпхъ  Ѳеодосіевыхъ  рѣчей,  приказали... 

2)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  что  онъ  вѣдаетъ  про  Христовъ 
Хитонъ... 

3)  Сперва  было  написано : архіепискупомъ ; въ  черн,  также  написано : 
архіеппскупомъ. 

4)  Патріархъ  Ѳеоѳанъ,  пріѣхавшій  въ  Москву  ради  милостыни,  Царю 
впервые  представлялся  19  апрѣля  1619  г.  — 24  іюня  онъ  поставилъ  Филарета 
Никитича  патріархомъ  московскимъ.  Ставленная  грамота,  данная  пмъ  вмѣстѣ 
съ  другими,  участвовавшими  въ  поставленіи,  см.  въ  Дополн.  къ  Акт. 
Истор  II,  № 76,  202 — 208;  въ  Собр.  Госуд.  Грам.  п Договоровъ,  т.  III, 
№ 46,  ср.  № 74.  — Патріархъ  отпущенъ  Царемъ  4 февраля  1620  г.  (Дворцов. 
Разряды  т.  I,  стр.  438). 

5)  Въ  черн.:  про  Христовъ  Хитонъ  и Срачпцу. 
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что  тѣ  святыни1)  были  въ  Грузинской  землѣ.  И будетъ  въ  Гру- 
зинской землѣ,  и коими  обычаи  тамъ  дошли,  при  которомъ 
Царѣ?  И лучилось  ли  ему  въ  Грузинской  землѣ  быть  и тѣ 
святыни  самъ  онъ  видалъ  ли  или  отъ  ково  слыхалъ  и гдѣ 
ихъ  чаетъ  нынѣ? 

И по  Государеву  Цареву  и Великого  Князя  Михаила  Ѳедо- 
ровича всеа  Русіи  и отца  его  Государева  .великого  Государя 
святѣйшего  патріарха  Ѳиларета  Никитича  московского  и всеа 
Русіи2)  приказу,  думной  діакъ  Иванъ  Грамотипъ  Спаса  Но- 
вого монастыря  келаря  греченина  старца  Іоникѣя  про  то  про 
все3)  въ  Посолскомъ  приказѣ  спрашивалъ. 

И Опаской  келарь  Іаникей  сказалъ4),  что  ему,  въ  Еру  с а- 
лимѣ  будучи,  лучилось  слыхать  ото  многихъ,  отъ  вѣрныхъ 
людей:  какъ  де  Пилатъ  и архіереи  осудили  Господа  нашего 
Исуса  Христа  на  смерть  и отдали  Ево  воиномъ,  а велѣли 
распяти,  — и они,  пришедъ  на  мѣсто,  гдѣ  Его  распяли,  платье 
съ  Него  сняли  и роздѣлили.  Да  на  Христѣ  же  былъ  Хитонъ, 
отъ  верху  и до  долу,  а ткала  де  тотъ  Хитонъ  Сама  святая 
Богородица*,  а того  не  вѣдаетъ  — въ  шелку  ли,  или  во  льну, 
или  въ  волнѣ 5)  * а цвѣтомъ  де,  сказываютъ6),  былъ  лазоревъ. 
А дѣломъ  кабы  манатья7),  безъ  рукавъ,  широкъ  и дологъ*,  толко 
лише  тѣмъ  рознился,  что  безъ  сбору  и безъ  сшитья  весь  тканъ 
сверху.  А словетъ  по  греческому  языку  Хитонъ.  Да  и нынѣ 
де  тѣмъ  дѣломъ  во  Аравіи  платье  носятъ,  а словетъ  по  арапски 


1)  Въ  черн.:  „тѣ  святыни"  виисано  надъ  строкой. 

2)  Въ  черн,  зачеркнуто:  имянному. 

3)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  допрашивалъ,  призвавъ  къ  себѣ 
въ  Посолской  приказъ. 

4)  Подлинное  показаніе  келаря  Іоанникія  находится  въ  Грузинскихъ  дѣ- 
лахъ М.  Г.  А.  М.  И.  Д.  1624  г.  (марта  16  — іюль).  Оно  приведено  здѣсь 
дословно  все;  только  въ  концѣ  выпущено  одно  отдѣленіе,  которое  см. 
въ  примѣчаніяхъ. 

3)  Т.-е.  ткала  ли  его  изъ  шелка,  или  изъ  льна  или  изъ  волны  (овечьей 

шерсти). 

з)  Въ  черн,  „сказываютъ"  — нѣтъ;  также  и въ  подлинномъ  показаніи. 

?)  Манатія  — мантія  (манатіііный  монахъ). 


— 17  — 


ихрамъ  * какъ  его  человѣкъ  положитъ  на  себя,  да  и обогнетца 
имъ,  и назади  станетъ  долго|  и широко.  А надѣлу  де  тотъ 
Хитонъ  достался  Грузинскіе  земли  человѣку,  а онъ  де  въ  то 
время  былъ  въ  воинехъ:,  и послѣ  де  того  тотъ  человѣкъ  при- 
шелъ въ  свою  землю  въ  Грузи  и росказывалъ,  что  въ  Еру- 
салимѣ здѣлалосъ.  И слыша  де  отъ  него  про  Христово  убив- 
ство  сестра  его  родная  4)  и просила  у него  того  Хитона  себѣ, 
и онъ  ей  далъ  вмѣсто  подарка*,  и та  де  дѣвица  была  разумна, 
и,  слыша  про  Христа,  почала  быти* 2)  вѣрна  и приказала  де 
родителемъ  своимъ:  какъ  еѣ  не  станетъ,  и они  бъ  еѣ  поло- 
жили во  гробъ  въ  томъ  Хитонѣ.  И послѣ  де  того  вскорѣ  еѣ 
и не  стало,  и племя  еѣ,  по  еѣ  приказу,  положили  еѣ  въ  томъ 
Хитонѣ  вмѣсто  савана*  и отъ  того  де  гроба  выросло  древо 
велико  и почало  отъ  него  быти  миро  и исцѣленіе  многое. 
И какъ  де  грузинцы  приняли  святое  крещеніе  еще  при  ве- 
ликомъ Царѣ  Костянтинѣ,  и они  де  тѣмъ  миромъ  помазава- 
лися 3 4 ) и крестилися  * и шло  де  то  миро  отъ  того  древа  много 
лѣтъ.  И Грузинскіе  де  Цари,  видя  отъ  того  древа  чюдеса,  по- 
ставили надъ  тѣмъ  древомъ  великую  церковь  и устроили  тутъ 
архіепискупа  началного*,  и сами  Грузинскіе  и Карталинскіе 
Цари  по  смерти  своей  велѣли  себя  класти  въ  той  церквѣ. 
И какъ  де  нынѣшняго  шаха  дѣдъ 4)  воевалъ  Грузинскую  землю, 
а въ  то  время  былъ  въ  Грузинской  землѣ  Царемъ  Симоновъ 
отецъ3),  и многіе  де  мѣста  шаховы  люди  разорили,  и осквер- 
нили и въ  той  церкви  ставили  лошади  и скоты*  и съ  тѣхъ 
де  мѣстъ  миро  отъ  того  древа  течь  перестало.  И какъ  де 
Грузинскіе  Цари  землю  свою  отъ  шаха  очистили,  и ту  цер- 
ковь освятили  и надъ  тѣмъ  де  мѣстомъ  поставили  позади  свя- 


*)  Въ  черн,  зачеркнуто  написанное  надъ  строкой : учала  быти  во  Христа 
вѣровать  (и  просила)... 

2)  Въ  черн,  зачеркнуто : отчасти.  Въ  подлин.  показаніи  есть  это  слово. 

3)  Сперва  было  написано : мазались.  Въ  черн,  написано:  мазались;  также 
и въ  подлин.  показаніи. 

4)  Шахъ  Тамасъ  царств.  1524—1576;  шахъ  Аббасъ  Великій  (1586  — 1628) 
былъ  сыномъ  его  сына  и преемника  Худабенды. 

3)  Нашествіе  шаха  Тамаса  случилось  въ  царствованіе  Ауарсаба  Вели- 
каго (1534  — 1558),  отца  Царя  Карталинскаго  Симона  Великаго  (1582— 1600)* 

2 
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тителского  мѣста1)  столпъ,  высотою  сажени  зъ  двѣ,  а поперегъ 
сажени*  а въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  отъ  древа  шло  миро,  отъ  ко- 
рени  учинили  окошечко  не  велико  да  поставили  чашу,  на- 
дѣючись  на  то,  любо  еще  впередъ  миро  будетъ.  И послѣ  де 
того  отъ  того  древа  миро  не  бывало  и донынѣ.  А какъ  де 
онъ  Аникей  былъ  въ  Грузинской  землѣ  при  Теймуразѣ2) 
Царѣ  тому  нынѣ  лѣтъ  съ  16,  и онъ  де  въ  той  церквѣ  былъ 
и не  одинова  и то  де  древо  видѣлъ,  а мира  ужъ  отъ  него 
нѣтъ.  А говорятъ  де  о томъ  Грузинцы  многіе  люди,  что  то 
древо  выросло  отъ  Хитона,  въ  которомъ  положена  мертвая 
дѣвица,  сестра  того  воина,  которой  со  Христа  тотъ  Хитонъ 
снялъ ^ а самому  де  ему  того  Хитона  видѣть  не  лучилось* 
пѣчто  будетъ  тотъ  Хитонъ  выняли  изъ  земли  грузинскіе  люди 
послѣ  его3).  А про  гвозди,  которыми  пригвоздили  Христа 


Ц Въ  подлин.  показаніи  далѣе  прибавлено : что  посреди  церкви. 

2)  Теймуразъ  І-й,  сынъ  царевича  Давида  и Св.  Кетевани,  воспитанъ 
аманатомъ  въ  Персіи;  по  убіеніи  его  дѣда  Александра  П-го,  будучи  16-ти 
лѣтъ,  вѣнчается  на  царство  Кахетинское  (1605);  въ  нашествіе  шаха  Аббаса 
(1615)  бѣжитъ  въ  Имеретію  къ  царю  Георгію  Ш-му;  1 схимникомъ  въ  Астра- 
бадѣ  1663;  погребенъ  въ  Алавердскомъ  соборѣ  близъ  Телава.  (М.  Саби- 
нина. Жизнеописаніе  Святыхъ  Грузинской  Церкви.  Спб.  1872. 
II.  1—23).  Въ  это  время  Имеретія  дѣйствительно  была  Турецкою  областію 
и царямъ  ея  турки  давали  титулъ  Вали,  т.-е.  правителя. 

3)  Далѣе  въ  черн,  столбцахъ  и въ  подлин.  показаніи  слѣдуетъ  опущенное 
въ  бѣловыхъ  столбцахъ : „А  про  срачицу  де  Христову  — гдѣ  она  — слы- 
шати  ему  не  лучилось.  А про  образъ  Христовъ  Нерукотворенной,  онъ, 
Аникей,  подлинно  вѣдаетъ,  что  онъ  въ  Грузехъ;  а стоитъ  въ  мѣстѣ  въ  За- 
геми  въ  монастырѣ  у Спаса  въ  церкви  надъ  царскими  дверми,  задѣланъ 
былъ  цкою  золотою.  И какъ  де  въ  Грузинской  землѣ  былъ  ерусалпмской 
патріархъ  Ѳеоѳанъ  и хотѣлъ  тотъ  образъ  открыть  и посмотритъ,  и грузинцы 
де  ему  говорили,  чтобъ  онъ  тово  образа  не  открывалъ  и гнѣву  Господня 
на  себя  не  навелъ,  потому  что  и прежъ  того  Грузинскіе,  ( сперва  было 
написано:  которые;  также  и въ  подлин.  показаніи),  Цари  и святители  хо- 
тѣли того  образа  смотритъ  и его  открыть,  и они  за  дерзновенье  ослѣпли 
да  и померли  вскорѣ.  И патріархъ  того  образа  не  открывалъ,  а служилъ 
въ  той  церкви  часто  самъ  обѣдню.  А гдѣ  нынѣ  тотъ  образъ,  того  не  вѣ- 
даетъ.— А про  губу,  которою  напоили  Христа  жидове  оцтомъ,  онъ,  Ани- 
кей, не  вѣдаетъ  и не  слыхалъ, — гдѣ  она  нынѣ".  О мѣстоположеніи  За- 
гема  и дорогѣ  къ  нему  въ  одномъ  документъ  читаемъ : А отъ  Койсинского 
острогу  до  Тарковъ  — 15  верстъ,  а отъ  Койсы  до  Терки  3 днища.  А отъ 
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ко  кресту,  вѣдомо  всѣмъ,  что  ихъ  взяла  во  Іерусалимѣ  Ца- 
рица Елена  и принесла  во  Царь  городъ  къ  сыну  своему 
къ  Царю  Костянтину*  а гдѣ  нынѣ  тѣ  гвозди,  того  не  вѣдаетъ. 

И въ  прошломъ  же  во  132-мъ  году  іюля  въ  7 день  писано 
отъ  Государя  Царя  и Великого  Князя  Михаила  Ѳедоровича 
всеа  Русіи  къ  посланникомъ  къ  Василию  Коробьину  да  къ  дьяку 
къ  Остаѳью  Кувшинову,  а велѣно  имъ  тотчасъ  отписать  ко  Го- 
еударю  наскоро:  какъ  они  были  въ  шаховѣ  землѣ,  и они 
зъ  грузинцы  и съ  шаховымъ  посломъ  о томъ  говаривали  ль 
и отъ  нихъ  слыхали  ль : гдѣ  та  Христова  Срачица  была  въ  Гру- 
зехъ?  И вѣдомо  ль  про  неѣ  подлинно,  что  она  прямая  Хри, 
отова  Срачица?  И въ  каковѣ  чести  въ  Грузинской  землѣ  была- 
и какая  она  — таѳтяная  ли  или  полотняная,  и сами  онѣ  еѣ  ви- 
дѣли ль?  Да  и въ  розговорѣхъ  велѣно  имъ  съ  шаховымъ  по- 
сломъ съ  Русанъ-бекомъ  поговорить  поподлинѣе  — гдѣ  та  Сра- 
чица была  и мочно  ль  еѣ  имъ  посмотритъ  самимъ?  Да  будетъ 
еѣ  имъ  покажутъ,  и имъ  велѣно  посмотритъ  еѣ  гораздо:  ка- 
кая она,  и сколь  велика  мѣрою,  и въ  какихъ  мѣстехъ  кровь 
на  ней  знать?  Да  о томъ  велѣно  имъ  тотчасъ  отписать  къ  Го- 
сударю наскоро. 

И нынѣшнего  133-го  ноября  въ  16  день  писали  къ  Государю 
Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоровичю  всеа  Русіи 
посланники  Василей  Коробьинъ  да  дьякъ  О стае  ей  Кувшиновъ1), 
что  въ  прошломъ  во  130-мъ  году  генваря  въ  21-й  день,  какъ 
они  у шаха  были  въ  первомъ  пріѣздѣ,  и шахъ  де  имъ  про 
тоѣ  Срачицу  объявилъ  самъ2):  взялъ  де  онъ  въ  Иверской 


Тарковъ  дорога  въ  Грузинскую  землю  въ  Загемъ  прямо  черезъ  горы; 
а ходятъ  на  лошадѣхъ  со  вьюки,  а телѣгами  итти  нѣльзя,  потому  что 
горы  и щѣли  великія.  А тою  дорогою  отъ  Тарковъ  до  Таркаловъ  полднища, 
а отъ  Таркаловъ  до  Каѳыръ-Кумыковъ  полднища,  а отъ  Каѳыръ-Кумыковъ 
до  Казн -Кумыковъ  днище,  а отъ  Казы-Кумыковъ  до  Грузинскіе  земли  и до 
Загема  два  днища.  См.  Сношенія  Россіи  съ  Кавказомъ.  Матеріалы, 
извлеченные  изъ  Моек.  Гл.  Архива  Министерства  Иностр.  Дѣлъ  С.  А.  Бѣ- 
локуровымъ (М.  1889  г.),  в.  I,  с.  404. 

1)  Въ  черн,  далѣе  зачеркнуто:  съ  толмачомъ  съ  Петрушею  Елагинымъ. 

2)  Въ  черн,  написано  надъ  строкой. 


2* 
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землѣ  Христову  Срачицу,  въ  которой  Христосъ  распятъ*  и 
какъ  де  Христа  жидове  распяли  и на  крестѣ  Его  ударили  ко- 
пьемъ въ  ребра,  и та  де  кровь  на  той  Срачицѣ  и нынѣ  знать  * 
и тое  де  Срачицу  посылаетъ  къ  Великому  Государю  Царю  и 
Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоровичю  всеа  Русіи  и къ  отцу 
его  Государеву  къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху 
Ѳиларету  Никитичи)  московскому  и всеа  Русіи  съ  послы  сво- 
ими. II  они  де  шаха  спрашивали : сколь  давно  и какимъ  обы- 
чаемъ онъ  въ  Грузехъ  Христову  Срачицу  сыскалъ?  И шахъ 
де  имъ  сказалъ : какъ  де  онъ  Грузинскую  землю  взялъ,  и ему 
де  учинилась  вѣсть,  что  въ  Грузинской  землѣ  есть  Христова 
Срачица*  и онъ  де  еѣ  много  сыскивалъ,  и сыскалъ  еѣ1). — 
Да  въ  прошломъ  де  во  132-мъ  году  декабря  въ  17-й  день, 
ѣдучи  дорогою  исъ  Кизылбашъ,  говорили  онѣ  въ  розговорѣхъ 
съ  шаховымъ  посломъ  съ  Русанъ-бекомъ : какъ  они  были  у 
шаха2)  въ  Испогани  и въ  Ѳарабатѣ  на  отпускѣ,  и сказывалъ 
де  имъ  шахъ3),  что  онъ  послалъ  къ  Государю  Царю  и Вели- 
кому Князю  Михаилу  Ѳедоровичю  всеа  Русіи  и къ  отцу  его 
къ  Государеву  къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху 
Ѳиларету  Никитичи)  московскому  и всеа  Русіи  съ  ними  Хри- 
стову Срачицу,  — и онъ  бы  имъ4)  объявилъ:  откуды  къ  нимъ 
въ  Грузи  Христова  Срачица  пришла,  и сколь  давно,  и гдѣ 
у нихъ  въ  Грузехъ  та  Христова  Срачица  по  ся  мѣста  и 
у ково  была,  и коими  обычаи  шахъ  еѣ  сыскалъ?  И посолъ 
де  Русамъ-бекъ  имъ  сказалъ:  слышелъ  де  онъ  въ  Грузехъ, 
что5)  та  Христова  Срачица  была  у митрополита  задѣлана 
въ  крестѣ,  и шахъ  де  еѣ  сыскалъ  и послалъ  къ  Государю  и 
къ  Государю  святѣйшему  патріарху  съ  купчиною  съ  Маме- 
селѣемъ,  устроена  въ  золотыхъ  наволокахъ6).  — Да  въ  ны- 


!)  Въ  черн,  зачеркнуто:  въ  нынѣшнемъ  году. 

2)  Въ  черн.:  у шахова  величества. 

3)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  шахово  величество. 

4)  Въ  черн,  далѣе  сперва  было  написано : по  своей  добродѣтели  сказалъ : 
откуды...;  надъ  строкой  зачеркнуто:  велѣлъ. 

в)  Въ  черн,  что  въ  Грузѣхъ  ( надъ  строкой:  что)  та  Христова... 

Далѣе  въ  черновыхъ  столбцахъ  читаемъ  опущенное  въ  бѣловыхъ:  „и 
запечатана  шаховою  печатью;  и за  тою  де  печатью  велѣно  еѣ  Государю 
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нѣшнемъ  во  133-мъ  году  по  Государевѣ  грамотѣ1)  говорили 
онѣ  съ  шаховымъ  посломъ  съ  Русамъ-бекомъ  да  съ  купчиною 
Мамеселѣемъ  въ  другорядь  и ихъ  спрашивали 2) : гдѣ  та  Сра- 
чица  Христова  была  въ  Грузехъ,  и вѣдомо  ль  про  неѣ  под- 
линно, что  она  прямая  Христова  Срачица,  и въ  каковѣ  чести 
въ  Грузинской  землѣ  была,  и какая  она  — таѳтяная  ль  или 
полотняная,  и сколь  велика  мѣрою,  и въ  какихъ  мѣстѣхъ 
кровь  на  ней  знать  и чтобъ  еѣ  дали  имъ  посмотритъ.  И ша- 
ховъ де  посолъ  Русамъ-бекъ  имъ  сказалъ:  какъ  онъ  былъ 
въ  Грузехъ,  и онъ  Христовы  Срачицы  не  видалъ.  А какъ 
шахъ  Грузи  взялъ,  и тоѣ  Христову  Срачицу  сыскалъ  шахъ 
у митрополита,  задѣлана  въ  крестѣ.  И хто  немощенъ  къ  той 
Срачицѣ  коснетца  съ  вѣрою,  и тово  Богъ  милуетъ,  отъ  той 
Срачицы  исцелѣетъ*  а кто  къ  той  Срачицѣ  коснетца  безъ 
вѣры,  и у тово  тотчасъ  очи  выпадутъ.  А та  де  Срачица  по- 
лотняная. А какова  она  мѣрою  и въ  коемъ  мѣстѣ  на  ней 
кровь  знать,  — тово  онъ  не  вѣдаетъ,  что  онъ  той  Христовы 
Срачицы  самъ3)  не  видалъ,  а послалъ  де  шахъ  тоѣ  Срачицу 
къ  Государю  и къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху  до 
Москвы  съ  купчиною  Мамеселѣемъ4 5)*  а на  Москвѣ  ему  Ру- 
самъ-беку  та  Христова  Срачица  велѣно3)  взять  у купчины  и 
нести  къ  Государю  патріарху6)  самому.  — А шаховъ  де  куп- 
чина Мамеселѣй  имъ  сказалъ:  далъ  де  ему  шахъ  сундучокъ 
за  своею  печатью,  а въ  сундучкѣ  сказалъ  ему7)  Христову 
Срачицу.  А велѣлъ  вести  ему  до  Москвы,  а на  Москвѣ  де 
шахъ  тотъ  сундучокъ  совсѣмъ  велѣлъ  отдать  послу  Русамъ- 
беку*  а Русамъ-беку  тотъ  сундучокъ  нести  къ  отцу  Госуда- 
реву къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху  Ѳиларету 

и Государю  святѣйшему  патріарху  и поднести  не  распечатывая";  (послѣднее 
слово  написано  надъ  строкою). 

*)  Въ  черн,  сперва  было  написано:  противъ  Государевы  грамоты. 

2)  Въ  черн,  слова:  „въ  другорядь  и ихъ  спрашивали"  — написаны  надъ 
строкой. 

3)  Въ  черн,  написано  надъ  строкой. 

4)  Въ  черн.:  за  своею  печатью. 

5)  Въ  черн,  написано  надъ  строкой. 

6)  Въ  черн.:  за  тою  же  шаховою  печатью. 

2)  Въ  черн.:  шахъ  крестъ  золотъ  да  Христову... 
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Никитичю  московскому  и всеа  Ру  сіи1).  — А какъ  де  они  Ва- 
силей и Остаѳей  были  въ  шаховѣ  землѣ,  и имъ  де  съ  гру- 
зинцы  о той  Христовѣ  Срачицѣ  говорити  не  лучилось,  потому 
что  къ  нимъ  гру зинцы,  вѣдомые  люди,  не  хаживали2). 

А архіепискупъ  Нектареи3)  про  Христову  Срачицу  и 
про  Хитонъ  прислалъ  въ  Посолской  приказъ  писмо.  А въписмѣ 
ево  написано : былъ  онъ  у патріарха  костянтинополского  архи- 
дьяконъ, и посылалъ  ево  патріархъ  въ  Грузинскую  землю. 
И онъ  де  въ  Грузехъ  ходилъ  къ  церквѣ,  имянемъ  Ісхета4)  и 
видѣлъ  на  правомъ  крылосѣ  въ  церквѣ  у первого  столпа 
стояли  свѣчи  зазжены*,  и онъ  спросилъ  священниковъ  о томъ, 
чтб  то  есть?  И они  сказали,  что  подъ  тѣмъ  столпомъ  поло- 
женъ Хитонъ  Христовъ,  сіирѣчь  одежда  Христова  * а принесъ 
де  то  нѣкоторой  воинъ,  что  былъ  у Распятія  Христова  тре- 
тей человѣкъ  съ  иными,  и взялъ  ту  Христову  одежду.  И ме- 
таша  жребій,  и падоша  жребій  ему  • и взялъ  онъ  всю  одежду 
цѣлу  и принесъ  еѣ  въ  Грузинскую  землю*  и многіе  отъ  нея 
чюдеса  сотворишася. 

И выписано  изъ  Евангилья  Толкового  для  сведѣтельства  о 
Христовѣ  Срачицѣ  или  Хитонѣ5). 

Евангеліе  отъ  Матѳѣя,  Глава  112: 

*)  Въ  черн.:  за  шаховою  печатью.  А толко  бъ  де  то  было  не  за  ( зачер- 
кнуто: шаховою)  печатью,  іюни  бъ  де  еѣ  имъ  показали.  А какъ  де  были 
они  ( зачеркнуто  и надъ  строкой : они  Василей  и Остаѳей)  въ  шаховѣ... 

2)  На  этомъ  оканчиваются  черновые  столбцы. 

3)  Нектарій  грекъ,  архидіаконъ  патріарха  константинопольскаго,  потомъ 
архіепископъ  Охрпдскій  (въ  Болгаріи),  по  прибытіи  въ  Россію,  назначенъ 
26  іюня  1613  г.  архіепископомъ  Вологодскимъ  и Великопермскимъ ; ок.  1616  г. 
сосланъ  въ  Новгородскій  Кирилловъ  монастырь  на  смиреніе,  откуда  осво- 
божденъ былъ  только  въ  1621  г.;  по  смерти  архіеп.  Корнилія  (въ  мартѣ 
1625  г.)  возвращенъ  на  каѳедру  въ  Вологду,  гдѣ  и скончался  3 іюня  1626  г. 
(Н.  Суворовъ.  Истор.  свѣд.  объ  іерархахъ  древне  - Пермской  и 
Вологодскойепархіи.  Вологда,  1868, с. 53— 55). Макарія И.Р.Ц.ХІ, 41—43. 

4)  Читай  Мцхетъ,  (Мцхетскій  соборъ).  Большею  частью  это  слово  у насъ 
писалось  въ  старину:  Схето,  Схета).  Въ  Прологѣ,  подъ  10  іюля  въ  сви- 
дѣтельствѣ того  же  Нектарія  это  имя  читается:  Іле  га;  также  и въ  Ми- 
не яхъ-Четіихъ  подъ  тѣмъ  же  числомъ. 

3)  Слова:  „для  сведѣтельства хитонѣ“  написаны  другою  рукою. 
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„Тогда  воини  игѣмонови,  пріемши  Исуса  на  судищи,  со- 
брата нань  все  множество  воинъ,  и,  совлекше  его,  одѣяша 
его  хламидою  червленною  и,  сплетше  венецъ  отъ  тернія,  воз- 
ложиша  на  главу  его  и трость  въ  десницу  его,  и поклонится 
на  колѣнусс.  — Тол.1).  Здѣ  убо  тогда  скончевашеся  слово  Да- 
выдово : поношеніе  безумному  далъ  ми  еси.  Воини  бо,  безум- 
ніи  суще,  подобная  своему  разуму  творяху,  хламидою  бо  вмѣ- 
сто порѳиры,  яко  Царя,  облекоша. 

Того  жъ  Матѳея  Евангеліе,  Глава  113: 

„И  пришедше  на  мѣсто,  нарицаемое  Голгоѳа,  еже  есть  гла- 
големое краніево  мѣсто,  распенша  же  его,  раздѣлила  ризы 
его,  вергше  жребія. Сі  Тол.  Краніево  мѣсто  нарицается,  еже 
есть  по  нашему  языку  лобное  мѣсто* *  раздѣляютъ  же  ризы 
его,  яко  нищу  сущу  и ничто  же  имуща. 

Ино  Евангеліе  отъ  Луки,  Глава  110: 

„Ведяху  жъ  и ина  два  злодѣя  съ  нимъ  убити*  и егда  прі- 
идоша  на  мѣсто,  нарицаемое  краніево,  ту  пропяша  его,  раз- 
дѣляюще жъ  ризы  его,  метаху  жребія. а Тол.  Что  же  ради  дѣ- 
ляху  ризы  его?  Что  бѣ  много  въ  ризахъ  тѣхъ?  Но  уничиженіе 
и укоръ  творяще,  дѣляху.  Речено  же  бѣ  о семъ  во  Иваннѣ 
болѣ  и выше. 

Евангеліе  отъ  Іоанна,  зачало  60: 

„Глаголаху  же  Пилату  архііереи  Іюдѣйстіл : не  пиши  — Царь 
Іюдѣйскій*,  но  яко  самъ  рече:  Царь  есмь  Іюдѣйскій.  Отвѣща. 
Пилатъ:  еже  лисахъ,  писахъ.  Воини  же,  егда  пропяша  Исуса, 
пріяша  ризы  Его  и сотворила  четыре  части,  комуждо  воину 
часть,  и хитонъ*  бѣ  же  хитонъ  не  швенъ,  но  свыше  истканъ 
весь.  Рѣша  же  къ  себѣ:  непредеремъ  его,  но  метнемъ  жребія 
о немъ,  кому  будетъ.  Да  збудетца  писаніе,  глаголющее:  раз- 
дѣлима ризы  моя  себѣ , и о машисмѣ 2)  моей  меташа  жребія. 
Воини  же  убо  сія  сотворипаіс . И противъ  сего  Евангилія 
смотри  во  вседневномъ  Евангильѣ  и въ  Иваннѣ  Толковомъ 
въ  60-мъ  зачалѣ  пишетъ  сущъ  на  указъ:  и глагола  Іюдеомъ: 
се  Царь  вашъ ! Они  же  вопіяху : возми,  возми,  и распни  Егосс . 

4)  Толкованіе. 

*)  і/тагіоіла — одежда.  См.  Псаломъ  21,  ст.  19.  — Раздѣлшпа  ризы  моя 
себѣ,  и о одеждѣ  моей  меташа  жребій. 
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Въ  томъ  же  зачалѣ  въ  3-мъ  толкованіи  о Хитонѣ 
сказуетъ:  ими  же  дьяволъ  лукавнуетъ,  пророчества  збыва- 
ютца.  И виждь  истинну:  тріе  суть  распяти,  и обаче  о семъ 
единомъ  збываютца,  яже  отъ  пророкъ.  II  смотри  пророчество 
извѣстіе:  не  бо  яко  раздѣлиша  токмо,  но  яко  не  раздѣлиша, 
рече  пророкъ*,  ины  бо  ризы  раздѣлиша,  Хитонъ  же  ни,  но 
жребіе  врещи  повелѣша.  А еже  свыше  истканъ  |невпростѣ 
лежитъ.  Иніи  убо  ину  рѣчь  вѣщаше  явити  того  ради,  яко 
не  простъ  бѣ  человѣкъ  распинаемый,  но  свыше  божество 
имѣя.  Нѣцыи  же  самый  видъ  Хитона  вѣщаша  Евангилисту 
изообразити,  понеже  бо  въ  Палестинѣ  двѣ  ширинѣ  составляю- 
ще,  сіирѣчь  двѣ  полотнѣ,  основаютъ  ризы,  въ  шва  мѣсто 
основу  являя.  Иванъ,  яко  таковъ  бѣ  Хитонъ,  рече:  яко  свыше 
всяко  основанъ,  се  же  есть  сверха  и до  долу*  являетъ  же 
здѣ  худость  ризъ  Христовыхъ.  Иніи  же  рѣша,  яко  въ  Пале- 
стинѣ основаютъ  основу,  не  яко  у насъ:  горѣ  сущимъ  чи- 
номъ1) и утку2),  долѣ  жъ3)  полотну  являему  и тако  возходя- 
щу*  тамо  противно:  долѣ  суть  убо  чинове,  горѣ  же  являетца 
основа4).  Таковъ  бѣ,  вѣща,  Хитонъ  Господень. 

И 133-го  ѳевраля  въ  25  день  кизылбашскіе  послы  къ  Мо- 
сквѣ пріѣхали.  А у Государя  Царя  и Великого  Князя  Ми- 
хаила Ѳедоровича  всеа  Русіи  и у отца  его  Государева  вели- 
кого Государя  святѣйшаго  патріарха  Ѳиларета  Никитича  мо- 
сковского и всеа  Русіи  были  на  посолствѣ  марта  въ  11  день, 
на  другой  недѣлѣ  Великого  Поста  въ  пятницу.  II  шаховъ  по- 
солъ грузинецъ  Русамъ-бекъ  правилъ  Государю  Царю  и Ве- 
ликому Князю  Михаилу  Ѳедоровичи)  всеа  Русіи  и отцу  его 
великому  Государю  святѣйшему  патріарху  Ѳиларету  Ники- 
тичи) московскому  и всеа  Русіи  отъ  шаха  поклонъ.  А послѣ 

Й Чины  (очинки),  спицы,  на  которыхъ  натянута  основа. 

2)  Уте  къ — при  тканьѣ. 

3)  Долѣ  — внизу. 

4)  Смыслъ,  повидимому,  таковъ:  у насъ  чины  устронваются  сверху,  такъ 
что  утокъ  пропускается  въ  полотно,  лежащее  снизу  и тамъ  подымается  по- 
перегъ  основы;  въ  Палестинѣ  же  чины  устроиваются  снизу,  такъ  что 
основа  находится  сверху. 


— 25  — 


поклона  посолъ  Ру  санъ-бекъ  поднесъ  къ  великому  Государю 
святѣйшему  патріарху  Ѳиларету  Никитичю  московскому  и 
всеа  Русіи  ковчегъ  золотъ  съ  каменьемъ,  съ  лады1)  изъ  би- 
рюзы* а молылъ:  государь  мой  Аббасъ  шахово  величество 
прислалъ  къ  тебѣ  великому  святителю  ковчегъ  золотъ,  а въ  немъ 
великого  и славнаго  Исуса  Христа  Срачица.  И великій  Го- 
сударь святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Никитичъ  московскій 
и всеа  Русіи  тотъ  ковчежецъ  принялъ  самъ,  вставъ,  и спра- 
шивалъ посла  о шаховѣ  здоровьѣ. 

И того  жъ  дни  послѣ  посолства  великій  Государь  святѣй- 
шій патріархъ  Ѳиларетъ  Никитичъ  московскій  и всеа  Русіи, 
на  своемъ  святителскомъ  дворѣ,  съ  митрополитомъ  Кипрея- 
номъ  Сарскимъ  и Подонскимъ,  и съ  Нектаріемъ  архіеписку- 
помъ  Греческимъ,  и съ  архимариты,  и игумены,  и съ  прото- 
попы того  ковчежца  осматривали*  и по  досмотру  въ  томъ 
ковчежцѣ  часть  нѣкая  полотняна,  кабы  красновата,  походила 
на  мели  или  будетъ  отъ  давныхъ  лѣтъ  лице  измѣнила,  а 
ткана  во  лну. 

И марта  въ  18  день  великій  Государь  святѣйшій  патріархъ 
Ѳиларетъ  Никитичъ  московскій  и всеа  Русіи  говорилъ  сыну 
своему  Великому  Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу 
Ѳедоровичю  всеа  Русіи,  что  прислалъ  къ  нему,  великому  Го- 
сударю персидцкой  Аббасъ-шахъ  ковчегъ  золотъ,  а въ  немъ 
посолъ  ево  сказалъ  Срачица  Господа  нашего  Исуса  Христа*, 
а по  досмотру  въ  томъ  ковчежцѣ  часть  нѣкая  полотняна,  а 
отъ  давныхъ  лѣтъ,  кабы  видомъ  красновата,  кабы  на  мели 
походила.  А подъ  нею  писаны  Распятіе  и иные  Страсти  Спа- 
совы латвійскимъ  писмомъ*  а латыня  еретики,  а та  святыня, 
что  называютъ  Христовою  Срачицею,  прислана  отъ  иновѣр- 
наго царя  Аббасъ-шаха,  и безъ  истиннаго  сведѣтелства  тоѣ 
Святыни  за  истинну2)  пріяти  опасно.  И тоѣ  бъ  Святыню  све- 
дѣтелствовати  чюдесы,  пѣти  молебны,  и ходити  съ  нею  къ  бо- 
лящимъ и пологати  на  нихъ,  и просити  всещедраго  человѣко- 
любца Бога,  чтобъ  милосердый  Богъ  тоѣ  святыню  увѣрилъ, 


*)  Лалъ  — рубинъ,  красный  яхонтъ. 

2)  Слова:  „за  истинну “ — написаны  надъ  строкой. 
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якоже  вѣсть  святая  Его  воля-  понеже  истиннаго  сведѣтелства. 
о той  Святыни  нѣсть,  а невѣрныхъ  слово  безъ  испытанія 
во  сведѣтелство  не  пріемлетца.  И уложили  для  того  великій 
Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Никитичъ  москов- 
скій и всеа  Русіи,  ему,  Государю,  и митрополиту,  и архіе- 
пископу, и архимаритомъ,  и игуменомъ,  и въ  монастырѣхъ 
старцомъ  поститися  недѣлю  цѣлую  * а протопопомъ  и попомъ 
служити  литоргіи  Божіи  и молитися,  чтобъ  Господь  Богъ  о той 
Святыни  проявилъ  имъ  святую  Свою  волю.  А Святыню  по- 
велѣ  носити,  и пѣти  молебны,  и воду  святити,  и полагати  на 
недужныхъ  и болящихъ  сего  ради,  яко  и древле  егда.  блажен- 
ная Царица  Елена  обрѣте  честный  Крестъ  Христовъ,  съ  нимъ  же 
и ина  два  креста  разбойнича,  и не  вѣдяху  живоноснаго  Кре- 
ста, на  немъ  же  Владыка  Христосъ  распятся,  дондеже  изне- 
соша  мертвую  дѣвицу  и кресты  по  единому  на  ней  полагаху:, 
егда  же  положиша  живоносное  древо,  на  немъ  же  Христосъ 
распятся,  и абіе  воста  мертвая  дѣвица  и хождаше,  и сомни- 
мое и утаенное  отъ  богоборецъ  жидовъ  всѣмъ  во  явленіе  прі- 
иде.  Тако  же  и нынѣ  достоитъ  быти,  и о ней  же  Святыни 
имамы  неизвѣстное  и опасное,  и о семъ  помолити  человѣко- 
любца Бога,  яко  да  явитъ  сокровенное  и неявленное,  открыетъ 
въ  славу  святаго  имени  Своего.  И приказали  съ  тою  Святы- 
нею ходити  къ  болящимъ,  и пѣти  молебны,  и воду  святити,  и 
полагати  на  нихъ  Спаскому  Нового  монастыря  архимариту 
Іосиѳу,  а съ  нимъ  крестовымъ  діякомъ  Ивану  Семенову  да 
Михаилу  Устинову.  А Святыню  повелѣша  устроити  въ  особ- 
номъ  въ  сребряномъ  ковчежцѣ,  и запечаташа  святительскою 
печатью.  А для  вѣдома  велѣли  архимариту  дати  памятцу  та- 
кову  сего  ради,  аще  воспроситъ  кто:  что  есть  и какая  Свя- 
тыня, полагаемая  на  нихъ,  и да  вѣдятъ,  како  сказати  о семъ: 
133-го  марта  въ  11  день  къ  Великому  Государю  Царю  и 
Великому  Князю  Михаилу  Федоровичю  всеа  Русіи  самодержцу 
и къ  отцу  его  Государеву,  къ  великому  Государю,  святѣй- 
шему патріарху  Филарету  Никитичю  московскому  и всеа  Русіи 
перситцкій  Аббасъ-шахъ  прислалъ  посла  своего,  а съ  нимъ 
къ  Царскому  Величеству  и къ  святѣйшему  патріарху  при- 
слалъ многіе  дары,  любочествующи  ихъ,  Государей,  по  до- 
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стоинству  царства  и высоты  святителства.  Да  съ  тѣмъ  же 
посломъ  персидцкій  Аббасъ-шахъ  прислалъ  къ  великому  Го- 
сударю святѣйшему  патріарху  Филарету  Никитичи)  москов- 
скому и всеа  Ру  сіи  часть  отъ  Срачицы  Господа  нашего  Исуса 
Христа  въ  золотомъ  ковчежцѣ.  А какъ  были  въ  Перситцкой 
землѣ  Царского  Величества  посланники  Василей  Коробьинъ 
да  діакъ  Остаѳей  Кувшиновъ,  и имъ  говорилъ  перситцкой 
Аббасъ-шахъ  самъ,  что  онъ  тоѣ  Срачицу  сыскалъ  въ  Гру^ 
зинской  землѣ  у митрополита,  задѣлана  была  въ  крестѣ,  и 
посылаетъ  еѣ  къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху 
Филарету  Никитичи)  московскому  и всеа  Ру  сіи,  слышачи  объ 
немъ,  Государѣ,  что  онъ,  Государь,  Христову  закону  ревни- 
тель и чая  того,  что  онъ,  Государь,  о немъ  помолитца.  А при- 
сылали де  къ  нему  о той  Срачицѣ  многіе  Государи,  и онъ 
кромѣ  его,  Государя,  них  кому  тоѣ  Святыни  не  послалъ.  Да 
и самъ  де  онъ,  шахъ,  Христову  вѣру  похваляетъ.  А они,  по- 
сланники, сами  тоѣ  Срачицы  не  видали  и того  подлинно  не 
вѣдаютъ  — прямая  ли  та  Христова  Срачица  или  нѣтъ?  — 
А греческой  архіепискупъ  Нектарей  и ерусалимской  келарь 
Іаникей  великому  Государю,  святѣйшему  патріарху  сказы- 
вали: то  они  вѣдаютъ,  что  въ  Грузинской  землѣ  та  Святыня 
была*,  а та  ли  нынѣ  прислана  или  не  та,  того  подлинно  не 
вѣдаютгь.  — II  великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Фила- 
ретъ I Іикитичь  московскій  и всеа  Русіи,  говоря  о томъ  съ  сы- 
номъ своимъ,  Великимъ  Государемъ  Царемъ  и Великимъ  Кня- 
земъ Михаиломъ  Федоровичемъ  всеа  Русіи,  и уложилъ  съ  митро- 
политомъ Кнпреяномъ  Сарскимъ  и Подонскимъ,  и съ  архі- 
епископомъ съ  Нектаріемъ,  и съ  архимариты,  и игумены,  и 
протопопы  и со  всѣмъ  Освященнымъ  Соборомъ  — тоѣ  Свя- 
тыню сведѣтелствовати  чюдесы,  съ  молебнымъ  пѣніемъ  пола- 
гати  на  болящихъ  и извѣствовати  чюдесы*,  яко  же  хощетъ 
святая  воля  Божія,  тако  и сотворитъ,  понеже  истиннаго  све- 
дѣтелства  о той  Святыни  нѣсть,  а невѣрныхъ  слово  безъ  испы- 
танія во  сведѣтелство  не  пріемлетца. 

Архимаритъ  же  и крестовые  діаки,  по  повелѣнію  Царя  и 
Святителя,  къ  болящимъ  хождаху,  молебная  совершающе,  и 
Святыню  оную  на  когождо  отъ  болящихъ  полагаху. 
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И марта  въ  22-й  день  крестовые  діаки  Иванъ  Семіоновъ  да 
Михаило  Устиновъ,  пришедъ  къ  великому  Государю  святѣй- 
шему патріарху  Ѳиларету  Никитичи)  московскому  и всеа 
Русіи,  возвѣстиша  ему,  Государю,  что  они,  по  его  святител- 
скому  пове лѣнью,  были  въ  дому  у подьячего  у Ивана  Зи- 
новьева и въ  иныхъ  домѣхъ  и въ  богадѣлняхъ,  и молебны 
пѣли,  и воду  святили  и тоѣ  Святыню  на  болящихъ  полагали. 
И по  человѣколюбію  Божію  подьячему  Ивану  Зиновьеву  и 
инымъ  отъ  тоѣ  Святыни  помощь  есть. 

И великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Ники- 
тичъ московскій  и всеа  Русіи,  слыша  о томъ,  попремногу 
благодаренія  всылая  Богу,  обаче  и еще  не  смѣ  во  явленіе 
произвести,  яко  истинная  Христова  Срачица,  но  лучшаго 
ради  увѣренія  посылаетъ  ко  онымъ  болящимъ,  ихъ  же  глаго- 
лютъ исцѣлѣвшихъ,  Кипреяна1)  митрополита  Сарского  и По- 
донского,  а съ  нимъ  Симанова  монастыря  архимарита  Лев- 
кѣя,  да  Богоявленского  монастыря  изъ-за  торгу  игумена  Илью 
да  Новинского  игумена  Еуѳимія  и повелѣ  тѣхъ  всѣхъ  боля- 
щихъ и тѣхъ  людей,  которые  съ  ними  живутъ  въ  домѣхъ, 
вопросити  и самѣхъ  досмотрѣти,  аще  истинно  исцѣленіе 
пріяша. 

И марта  въ  23-й  день  митрополитъ  Кипреянъ  и архима- 
риты,  пришедъ  къ  великому  Государю  святѣйшему  патріарху, 
возвѣстиша,  что  они  къ  тѣмъ  людемъ,  про  которыхъ  извѣ- 
щалъ Спаской  архимаритъ,  въ  домы  ихъ  и въ  богадѣлни  хо- 
дили и ихъ  роспрашивали  по  единому:  аще  истинно  исцѣленія 
пріяша?  И тѣ  де  люди  сказывали  имъ,  что  имъ  отъ  тоѣ  Свя- 

і)  Кипріанъ  первый  архіепископъ  Сибирскій  и Тобольскій ; хиротонисанъ 
изъ  Хутынскихъ  архимандритовъ  8 сентября  1620  г. ; выѣхалъ  изъ  Сибири 
въ  Москву  въ  февралѣ  1624  г.;  назначенъ  митрополитомъ  Сарскимъ  и По- 
донскимъ  12  декаб.  1625  г.  Такъ  значится  въ  Исторіи  Росс.  Іерархіи 
преосв.  Амвро’сія  Орнатскаго  (М.  1822,  изд.  2,  ч.  1,  стр.  109,  237  и 
79) . — Годъ  назначенія  Кипріана  на  Крутицкую  митрополію  означенъ  оче- 
видно неправильно:  онъ  былъ  назначенъ  на  оную  не  въ  1625,  а въ  1624  году, 
послѣ  смерти  митрополита  Іоны.  — О немъ  см.  у П.  Н.  Буцинскаго  — 
Открытіе  Тобольской  епархіи  и первый  Тобольскій  архіепис- 
копъ Кипріанъ.  Харьковъ.  1891г.  Макарія  И.  Р.Ц.  т.  XI,  стр.  35— 41. 
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тыпи,  отъ  Христовы  Срачицы,  во  многихъ  болѣзнехъ  исцѣле- 
ніе есть*,  да  и сторонніе  люди,  которые  съ  ними  живутъ 
въ  домѣхъ  и въ  храминахъ,  сказывали  про  нихъ  тожъ.  Да  по- 
дали митрополитъ  и архимариты  великому  Государю  святѣй- 
шему патріарху  роспросу  и сыску  своему  свидѣтелственое 
писмо,  за  своими  руками*,  а въ  писмѣ  пишетъ: 

133-го  марта  въ  23-й  день.  По  указу  великого  Государя 
святѣйшаго  Ѳиларета  Никитича  патріарха  московского  и всеа 
Русіи  Кипріяиъ  митрополитъ  Сарскій  и Подонскій,  да  съ  нимъ 
Симанова  монастыря  архимаритъ  Левкей,  да  Богоявленского 
монастыря  игуменъ  Илья,  да  Новинской  игуменъ  Еуѳимей  на 
улицѣ  па  Тверской,  въ  богадѣльнѣ,  допрашивали  Тараса 
Ѳилатова  про  болѣзнь  — давно  ли  ему  и какая  болѣзнь  слу- 
чилась. И Тарасей  сказалъ:  рознемогся  де  онъ  нынешнего 
133-го  году,  послѣ  Масленой  недѣли,  заговѣвъ  въ  среду  на 
Ѳедоровой  недѣлѣ*,  а лежалъ  огневою  болѣзнью  до  третьей 
недѣли  Великого  Поста.  И какъ  де  въ  су  боту  отпѣли  моле- 
бенъ, и послѣ  молебна  ему  Тарасью  учинилось  облегченье 
отъ  Спасовы  Срачицы*  и нынѣ  онъ  отъ  тоѣ  болѣзни  здравъ. 

Того  жъ  числа  сказала  въ  роспросѣ  Гликѣрья  Оѳонасьева 
дочь : ногами  де  она  болна  и дряхла  вся  и глуха  была  13  лѣтъ. 
И марта  въ  19-й  день  молебенъ  пѣли  надъ  Спасовою  Срачи- 
цею  и воду  святили*,  и послѣ  де  молебна  я святые  воды  ис- 
пила, и мнѣ  де  учинилась  милость  Божья,  облегченье  стало 
велико,  и на  ногахъ  хожу  о себѣ,  и ступаю  крѣпко  и живо- 
томъ стала  здрава. 

Дѣвица  Марина  сказала  въ  роспросѣ,  что  она  одержима 
была  чорною  болѣзнью1),  и сердечною,  и слѣпа,  и языкомъ 
мало  владѣла  10  лѣтъ  * и послѣ  де  молебна  святые  воды  ис- 
пила, и мнѣ  де  въ  суботу  на  третьей  недѣлѣ  Великого  Поста 
учинилось  отъ  Спасовы  Срачицы  облегченье  и отъ  сердечные 
и отъ  черные  болѣзни,  и языкомъ  здрава  и очима  видитъ 
гораздо. 

Ирина  Спиридонова  сказала  въ  роспросѣ:  была  де  она 
дряхла  14  лѣтъ  и людей  мало  знала*,  и послѣ  молебна  въ  су- 


9 Падучею  болѣзнью. 
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боту  на  третьей  недѣлѣ  Великого  Поста  испила  святые  воды, 
и мнѣ  де  далъ  Богъ  облегченье  отъ  Спасовы  Срачицы,  и лю- 
дей де  знаю  и отъ  тоѣ  болѣзни  здрава. 

Анна  Никонова  сказала  въ  роспросѣ:  ноги  де  у ней  были 
болны,  ломаны  тому  12  лѣтъ  и очми  не  видѣла.  И какъ  де 
пѣли  молебенъ  въ  суботу  на  третьей  недѣлѣ  надъ  Спасовою 
Срачицею,  и я де  послѣ  молебна  святые  воды  испила*  и мнѣ 
де  стало  очамъ  тяжело  и я де  у чала  плакать,  болшое  де  я про- 
гнѣвала Бога*  и марта  въ  22-й  день  въ  благовѣстіе  къ  ча- 
сомъ прозрѣла  совершенно  однѣмъ  окомъ,  Милосердіе  Божіе 
и людей  вижу. 

Еуѳимья  Ѳилипова  дочь:  была  болна  15  лѣтъ;  страхъ 
нападалъ  и ужасъ  сердечной.  И какъ  де  пѣли  молебенъ 
въ  суботу  на  третьей  недѣлѣ,  а пила  де  я святую  воду 
въ  недѣлю  крестопоклонную,  и мнѣ  де  послѣ  святые  воды 
отъ  тѣхъ  болѣзней  стало  облегченье  отъ  Спасовы  Срачицы; 
и нынѣ  де  у ней  страху  и ужасу  сердечного  нѣтъ. 

Дѣвица  Ульяна  4-хъ  лѣтъ  Смирного-Потемкина  дочь: 
болна  очима  съ  полгода.  И послѣ  де  молебна,  какъ  пѣли 
въ  суботу  третьіе  недѣли  поста,  и послѣ  де  тово  молебна 
взяла  святые  воды  вдова  Парасковья  Смольянка  и отнесла 
на  подворье  къ  женѣ  Смирного-Потемкина,  ко  вдовѣ  Матронѣ, 
- къ  матери  тоѣ  дѣвицы  Ульяны;  и тою  де  святою  водою  у тоѣ 
дѣвицы  Ульяны  мать  еѣ  очи  помыла,  и очемъ  далъ  Богъ  облег- 
ченіе. И нынѣ  де  та  дѣвица  Ульяна  видитъ  обѣма  очима,  отъ 
Спасовы  Срачицы  учинилось  ей  здоровье. 

Да  на  Покровкѣ  въ  богадѣлнѣ  сказалъ  старецъ  Левкѣя: 
въ  суботу  де  на  третьей  недѣлѣ  Великого  Поста  пѣли  моле- 
бенъ, и ему  де  въ  недѣлю  Крестопоклонную  во  весь  день  было 
ногамъ  великое  облегченіе ; а послѣ  де  тово  дни  стало  гораздо 
тяжело . 

Посолсково  приказу  бывшей  подьячей  Иванъ  Зиновьевъ 
сказалъ  въ  роспросѣ:  лежалъ  де  онъ  7 лѣтъ,  не  владѣлъ  со- 
бою, а находило  де  на  нево  стѣнь1);  а языкомъ  де  мало  жъ 
владѣлъ,  а говорилъ  де  по  великой  нужѣ,  о чомъ  его  хто 


і)  Столбнякъ. 
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вопроситъ • и ногою  и рукою  лѣвою  не  владѣлъ  же',  а очми 
временемъ  видѣлъ.,  а инымъ  временемъ  не  видѣлъ*  а годъ 
лежалъ,  со  одра  не  вставалъ  нисколко.  И какъ  де  въ  середу 
на  третьей  недѣли  пѣли  у нево  въ  дому  молебенъ  и воду  свя- 
тили, и какъ  де  онъ  послѣ  молебна  святые  воды  испилъ,  и 
ему  де  Ивану  отъ  Спасовы  Срачицы  учинилось  облегченіе  и 
началъ  къ  церквѣ  ходити  и говорити  молитву  Исусову  и вся- 
кую рѣчь  памятно,  и стѣнъ  де  отъ  него  отошла  отъ  тово 
времени:  а очима  нынѣ  видитъ  не  повелику. 

Костромскіе  чети  дьякъ  Оѳонасей  Андронниковъ  ска- 
залъ въ  роспросѣ:  какъ  де  я былъ  въ  Казани  въ  дьякѣхъ,  и 
мнѣ  де  въ  Казани  учинилась  болѣзнь  внутри  и въ  костяхъ 
жгота*,  а сказываютъ  де,  что  ихъ  низовая  болѣзнь  — чечуя1), 
а той  де  болѣзни  во  мнѣ  7 лѣтъ.  И нынѣшняго  де  133-го  году 
съ  осени  началъ  онъ,  Оѳонасей,  лежать  и съ  одра  никуды 
не  ходить,  отъ  тоѣ  болѣзни  и чрево  у нево  туго,  что  камень, 
и росло.  И марта  въ  18-й  день,  какъ  къ  нему  къ  Оѳонасью 
приходили  со  Спасовою  Срачицею,  и молебенъ  пѣли  и воду 
святили,  и онъ  де  Оѳонасей  тоѣ  святую  воду  пилъ  и свои 
болѣзни  тою  святою  водою  смачивалъ  * и ему  де  отъ  Спасовы 
Срачицы  и святые  воды  учинилося  облегченіе  великое,  и изъ 
костей  жгота  минулась,  и чреву  де  стало  отъ  старого  го- 
раздо облегченіе,  и на  ногахъ  учалъ  самъ  о себѣ  ходити. 

Марта  въ  24-й  день  съ  Покровки  изъ  багадѣлные  избы 
старица  Агаѳья  сказала:  была  де  болна  дѣвица  Макрида 
девяти  лѣтъ,  а жила  она  съ  матерью  въ  Путиловѣ  приказѣ 
Резанова  у стрелца  у Оѳонасья  Максимова  въ  сусѣдѣхъ*  и 
та  де  дѣвица  Макрида  разболѣлась  на  Масленицѣ  въ  пят- 
ницу : отнелась  у неѣ  рука  лѣвая  да  нога  лѣвая  жь,  не  вла- 
дѣла нисколько^  и была  де  она  болна  и до  сего  дни.  И какъ  де 
сказали  у нихъ  въ  ба.гадѣлнѣ  сегодни,  что  отъ  Государя 
патріарха  будетъ  къ  нимъ  въ  багадѣлнѣ  власть  з Господнею 
Ризою,  и она  де  старица  Агаѳья  тоѣ  дѣвочку,  взявъ  у ма- 
тери, принесла  къ  себѣ  въ  багадѣлню  для  пришествія  Госпо- 
дни Ризы.  И какъ  де  игуменъ  Новинской  пріѣхалъ  къ  нимъ 


4)  Почечуй  — гемморой. 
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съ  Господнею  Ризою,  и отпѣлъ  молебенъ,  и тоѣ  болную  дѣ- 
вицу приложилъ  х ковчегу  Ризы  Господня,  и покропилъ  свя- 
тою водою,  и дали  ей  пить  святые  воды,  и руку  болную  и 
ногу  болную  жъ  помазали  святою  жъ  водою.  И толко  де  игу- 
менъ съѣхалъ  отъ  нихъ  съ  богадѣлново  двора,  и та  де  дѣ- 
вица тотъ-часъ  стала  на  ноги,  и ходить  стала,  и руками 
обѣма  стала  владѣть  и ходить  по  прежнему,  какъ  и напередъ 
того  здрава  была,  и ничѣмъ  стала  невредима. 

133-го  марта  въ  25-й  день  какъ  пѣлъ  молебенъ  Новинского 
монастыря  игуменъ  Еуѳимей,  и того  дни  на  павечерницы  ска 
зывала  ему  вдова  Фетинья  Юрьева  дочь  при  всѣхъ  лю- 
дѣхъ,  что  де  еѣ  Богъ  помиловалъ  очною  болѣзнію*  а былъ 
де  у неѣ  ломъ  въ  головѣ  и шумъ  до  Родителскіе  суботы  за 
недѣлю,  и по  сей  де  день  не  видѣла  однимъ  глазомъ  ничего*, 
а нынѣ  де,  далъ  Богъ,  вижу. 

Той  же  богадѣлни  съ  Покровки  вдова  Парасковья  Мат- 
вѣева дочь  Анучина:  болѣзнь  у ней  была  сердечная,  и 
рвота  тяжкая,  и опухлъ  утробная*  а занемогла  де  132-го 
году  августа  съ  15-го  числа.  И та  Парасковья  въ  то  жъ  время 
марта  въ  24-й  день  послѣ  молебна  къ  Спасовѣ  Ризѣ  прило- 
жилась и водою  святою  еѣ  кропили*  и послѣ  того  ей  Богъ 
далъ  тотчасъ  здравіе  по  прежнему. 

133-го  марта  въ  26-й  день  въ  су  боту  на  обѣднѣ  дѣвица 
Марина  одержима  была  чорнымъ  недугомъ1),  и въ  суботу 
третьія  недѣли  Великого  Поста  отъ  Спасовы  Срачицы  отъ  тоѣ 
болѣзни  исцѣлѣла.  II  послѣ  того  начало  быти  страхованье  и 
тягость  и нечистый  духъ  приходилъ  къ  ней  во  снѣ  и на  явѣ, 
грозя  ей*,  и милостію  Божіею  въ  суботу  четвертыя  недѣли 
Великого  Поста  отъ  того  страхованья  и отъ  нечистаго  духа 
та  дѣвица  Марина  въ  обѣдню  исцѣлѣла  и во  всемъ  Богъ  учи- 
нилъ еѣ  зѣло  умну  и здраву. 

II  великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Ники- 
тичъ московскій  и всеа  Русіи  возвѣсти  о томъ  сыну  своему 
Великому  Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедо- 


*)  Падучая  болѣзнь. 
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ровичю  всеа  Гусіи,  и сведѣтелственое  писаніе  прочтоша,  и 
о неизрѣченномъ  человѣколюбіи  Божіи  по  премногу  воздаша 
хвалу  Богу,  сподоблыпему  ихъ  таковую  преславную  благо- 
дать Божію  видѣти  во  благочестивомъ  царствѣ  ихъ,  и при- 
говорили о томъ  быти  Собору  въ  Царскихъ  Полатахъ  марта 
въ  26-й  день  въ  суботу,  и тоѣ  Святыню  и Божія  преслав- 
ная чюдеса,  дѣйствуемая  Спасителемъ  нашимъ  Исусъ  Хри- 
стомъ, обьявити  Царскому  Синглиту  и всему  народу,  и по- 
томъ въ  радости  духовной  въ  Соборной  церквѣ  всемогущему 
Богу  принести  молебная  благодаренія,  и совершит  праздне- 
ство со  всенощнымъ  пѣніемъ*  и уложили  той  Святыни  быти 
въ  Соборной  церквѣ  пречистые  Богородицы  Успенія  у живо- 
носнаго Гроба  Господня,  и устроит  въ  златомъ  ковчегѣ,  и 
пѣти  молебны,  и воду  святит,  и болящимъ  и всѣмъ  съ  чи- 
стою совѣстію  приходит  и исцѣленія  просит  невозбранно 
въ  честь  и въ  славу  Господу  нашему  Исусу  Христу,  постра- 
давшему нашего  ради  спасенія  и воскресшу,  съ  нимъ  же  и 
насъ  уме(рщвенныхъ)  Ц грѣхи  совоскре(сившу  и на  небеса) 
возведшему,  Ем(у  же  слава  во  вѣ)ки.  Аминь. 

1 ) Въ  этомъ  мѣстѣ  у столбца  оторванъ  уголъ ; слова  возстановляютея  по 
„Дворцовымъ  Разрядамъ". 
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ПРИЛОЖЕНІЯ. 


1. 1624  г.  — Отписка  Вас.  Коробьина  и Ост.  Кувшинова  Царю  Михаилу 
Ѳеодоровичу  изъ  г.  Терка  при  возвращеніи  въ  Москву. 

(А.  М.  И.  Д.  Грузинскія  дѣла  1624  г.  марша  16  — іюль). 

Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоровичи) 
всеа  Русіи  холопи  твои  Васка  Коровинъ,  Остатка  Кувши- 
новъ челомъ  бьютъ.  По  твоему  Государеву  Цареву  и Великого 
Князя  Михаила  Ѳедоровича  всеа  Русіи  указу  и пове лѣнью, 
Государь,  и по  благословенію  отца  твоего  великаго  Государя 
нашего  святѣйшего  патріарха  Ѳиларета  Никитича  москов- 
ского и всеа  Русіи  въ  прошломъ  (въ  130-мъ  году  генваря 
въ  21  день,  какъ  были  мы,  холопи  твои,  у персидцково  Аббасъ- 
шаха  въ  первомъ  пріѣздѣ,  говорилъ  намъ,  холопемъ  твоимъ 
шахъ:  преже  сего  братъ  мой,  великій  Государь  вашъ,  писалъ 
ко  мнѣ  и съ  послы  своими  приказывалъ  о Грузинской  землѣ, 
чтобъ  мнѣ  еѣ  не  воевать  * и грузинской  Теймуразъ  царь  далъ 
мнѣ  въ  закладѣ  мать  свою  да  два  сына  на  томъ,  что  было 
ему  къ  недругу  моему  къ  турскому  царю  не  отъѣхать.  И Тей- 
муразъ царь  солгалъ,  покиня  мать  свою  и дѣти,  отъѣхалъ 
къ  опчему  нашему  недругу  къ  турскому  царю,  и ныне  у тур- 

сково.  А (зе)мля  Теймураза  царя  и городы  всѣ  и люд(и ) 

и мать  Теймураза  царя  и два  сына  и ныне  у съ  вами  отъ 

брата  моево  отъ  великого  государя и о Теймуразѣ  царѣ 

ко  мнѣ  что  писа съ  вами  есть-ли?  И мы,  Государь,  холопи 

т(вои отъ  брата  твоего,  отъ  Великого  Государя  нашего 

Царя  (и  Великого)  Князя  Михаила  Ѳедоровича  всеа  Русіи  само- 
держца), отъ  его  царскаго  величества  грамота  къ  тебѣ,  ве- 
ликому Государю,  о Теймуразѣ  царѣ  и о Иверской  землѣ  съ  нами 
прислана  и рѣчью  намъ  отъ  брата  твоего,  отъ  великого  Госу- 
даря, отъ  его  царского  величества  тебѣ,  великому  Государю, 
Аббасъ-шахову  величеству  говорить  наказано*,  а тово  госу- 
дарь, братъ  твой,  великій  Государь  нашъ,  его  царское  вели- 
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чество  не  вѣдалъ  и въ  Теймуразѣ  царѣ  того  не  чаялъ,  что 
онъ  у турсково  царя.  И шахъ,  Государь,  у насъ,  холопей 
твоихъ,  попросилъ  твоей  Государевы  грамоты.  И мы,  Госу- 
дарь, холопи  твои  шаху  говорили:  тепере,  Государь,  тоѣ  гра- 
моты съ  нами  нѣтъ,  пріѣхали  къ  тебѣ,  великому  Государю, 
Аббасъ-шахову  величеству  зъ  большимъ  дѣломъ  Великово  Го- 
сударя Царя  и Великого  Князя  Михаила  Ѳедоровича  всеа  Русіи 
самодержца  — его  царского  величества  здоровье  тебѣ,  вели- 
кому Государю,  сказать,  а твое  Аббасъ-шахова  величества 
здоровье  видѣть  * а какъ,  Государь,  изволишъ  намъ  опять  своего 
величества  очи  видѣть,  и мы  тебѣ  брата  твоего,  великого 
Государя,  грамоту  тебѣ,  великому  Государю,  подадимъ  и по 
повелѣнью  брата  твоего,  великого  Государя,  рѣчью  говорить 
будемъ.  И шахъ,  Государь,  намъ,  холопемъ  твоимъ,  гово- 
рилъ : буде  брату  моему,  великому  Государю,  Грузинская 
земля  надобе,  и я ему,  великому  Государю,  за  неѣ  не  стою, 
и Теймуразъ  бы  царь  отъ  турсково  ѣхалъ;  и я брату  сво- 
ему, великому  Государю,  не  постою  не  токмо  за  Теймуразово 
царство,  и я брату  своему,  великому  Государю,  и за  свое 
царство  не  стою.  И мои  городы  Дербень,  Ширвань,  Шемаха, 

Бака  подошли отчине,  и я и за  тѣ  городы  брату  своему, 

великому  Государю,  не  стою;  да  не  токмо  за , и за  все 

свое  государство  брату  своему,  (великому)  Государю,  не  стою. 

А къ  Теймуразу  царю  вы узже  пошлите  съ  тѣмъ,  чтобъ 

Теймуразъ  отъ  турсково , а я Теймуразу  для  брата  сво- 

его, великого  Государя,  царство  ево,  и мать,  и дѣти,  и городы 
и люди  отдамъ;  а буде  онъ  вашей  присылкѣ  не  повѣритъ,  и 
я своево  человѣка  съ  вашею  посылкою  къ  Теймуразу  пошлю 
и напишу  къ  Теймуразу,  чтобъ  онъ  отъ  турсково  ѣхалъ,  а я 
ему  для  брата  своего,  великого  Государя,  царство  его,  и мать, 
и дѣти  и люди  отдамъ.  И мы,  Государь,  холопи  твои  шаху 
говорили : мы,  Государь,  безъ  царского  величества  вѣдома  по 
Теймураза  царя  послать  не  смѣемъ,  отъ  брата  твоего,  отъ 
великого  Государя,  отъ  его  царского  величества  съ  нами  о 
томъ  не  наказано.  И шахъ,  Государь,  намъ,  холопемъ  тво- 
имъ, говорилъ:  коли  вы  безъ  Государева  повелѣнья  по  Тей- 
мураза послать  не  смѣете,  и вы  скажите  брату  моему,  вели- 
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кому  Государю,  чтобъ  Государь  къ  Теймуразу  отъ  себя  по- 
слалъ свою  грамоту,  чтобъ  Теймуразъ  отъ  турсково  ѣхалъ- 
а я для  брата  своего,  великово  Государя,  Теймуразу  царство 
ево,  и мать,  и дѣти  отдамъ.  Да  вѣдаю  де  и самъ,  что  тур- 
ской царь  брату  моему,  великому  Государю,  недругъ,  черезъ 
ево  землю  брату  моему,  великому  Государю,  послать  къ  Тей- 
муразу нелзѣ,  и братъ  бы  мой,  великій  Государь  вашъ,  ково 
съ  своею  грамотою  прислалъ  ко  мнѣ,  а я зъ  Государевою 
грамотою  свою  грамоту  и человѣка  къ  Теймуразу  пошлю, 
чтобъ  отъ  турсково  онъ  ѣхалъ.  И мы,  Государь,  холопи  твои 
шаху  говорили:  мы,  Государь,  великому  Государю,  его  цар- 
скому величеству,  то  твое  великого  Государя  слово  извѣстимъ 
и въ  томъ  воленъ  Богъ  да  великій  Государь  нашъ  Царь  и Ве- 
ликій Князь  Михаило  Ѳедоровичъ  всеа  Ру  сіи  самодержецъ, 

его  царское  величество.  — И ѳевраля,  Государь,  въ мы, 

холопи  твои,  у шаха  у стола грамоту  о грузинскомъ 

Теймуразѣ  ской  землѣ  шаху  я,  холопъ  твой,  гово- 
рилъ, какъ  въ  твоемъ  Государевѣ  наказѣ И шахъ,  Го- 

сударь, намъ,  холопемъ  твоимъ,  про  грузинск....  и про  Тей- 
мураза царя  сказалъ  тоже,  что пріѣздѣ  говорилъ.  А про 

башичюжского,  Государь, гурѣлского  царей1)  шахъ  намъ, 

холопемъ  твоимъ,  сказалъ:  я ихъ  и не  знаю,  рати  на  нихъ 

и войны  не  посылывалъ,  и н войны  на  нихъ  не  посылаю 

и впередъ  мнѣ  до  нихъ нѣтъ.  А въ  Оштреѳе,  Государь, 

были  мы,  холопи  твои,  у шаха  у стола.  И послѣ,  Государь, 
стола  шахъ  объявилъ  намъ,  холопемъ  твоимъ,  Теймуразовыхъ 
дѣтей  Олександра  да  Леонида.  И въ  тѣ,  Государь,  поры,  и 
на  отпускѣ  шахъ  намъ,  холопемъ  твоимъ,  говорилъ  и къ  тебѣ, 
великому  Государю,  съ  нами,  холопи  твоими,  приказывалъ: 
преже  сего  я вамъ  говорилъ  и ныне  къ  брату  своему,  къ  ве- 
ликому Государю,  съ  вами  приказываю  и съ  послы  своими 
въ  грамотѣ  пишу,  чтобъ  Теймуразъ  отъ  турского  ѣхалъ,  а я 
для  брата  своего,  великово  Государя,  Теймуразу  царство  его, 
и мать  и дѣти  его  отдамъ-,  а слова  я своево  не  отопру ся,  помню, 


!)  Отъ  нихъ  прислана  была  къ  царю  Михаилу  Ѳедоровичу  грамота 
съ  просьбой  о защитѣ. 
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что  преже  сего  вамъ  говорилъ  и нынѣ  къ  брату  своему,  къ  ве- 
ликому Государю,  съ  вами  приказываю  тоже:  не  токмо  за 
Теймуразово  царство,  и за  свое  царство  брату  своему,  вели- 
кому Государю,  не  стою.  — Да  шахъ  же,  Государь,  намъ,  хо- 
лопемъ  твоимъ,  говорилъ1)  въ  первомъ  пріѣздѣ  и въ  иныхъ 
пріѣздехъ:  взялъ  я въ  Иверской  землѣ  Христову  Срачицу, 
въ  которой  Христосъ  распятъ,  и какъ  Христа  жидовя  рас- 
пяли, и на  крестѣ  ударили  ево  копьемъ  въ  ребро,  и та  кровь 
на  той  Срачицѣ  и нынѣ  знать.  И хто  помолитца  съ  вѣрою  и 
къ  той  Срачицѣ  коснетца,  и тово  Богъ  помилуетъ,  отъ  той 
Срачицы  исцѣлѣетъ  • а хто  придетъ  безъ  вѣры,  а къ  той  Сра- 
чицѣ коснетца,  и у тово  тотчасъ  очи  выпадутъ.  И нынѣ  я 
тоѣ  Срачицу  посылаю  къ  брату  своему,  къ  великому  Госу- 
дарю, и къ  отцу  ево  и своему  отцу  къ  великому  Государю 
патріарху  съ  своими  послы.  (А  великій  де)  Государь  патрі- 
архъ святитель  великой,  бр(ату  ево),  великому  Государю, 
отецъ  и мнѣ  отецъ  (же,  станетъ  за  Государя  Бога)  молить  и меня 
во  святыхъ  своихъ  (молитвахъ  къ  Богу  помянетъ.  А присылали 
де  ко  мнѣ  изъ  иныхъ  христь (янскихъ  государствъ  для’тоѣ)  Хри- 
стовы Срачицы, и язъ  де  еѣ  (для  ихъ, великихъ  Государей),  нигдѣ 
не  далъ.  Я де  во  Христа  и въ  пречистую  (Богородицу  вѣрую). 
А хто  во  Христа  и въ  пречистую  Богородицу  не  вѣру(етъ 
или  ко)торое  слово  молвитъ  хулное,  и тово  де  и ро(дъ  ево 
надобно)  весь  зжечь*  и какъ  де  ево  станутъ  жечь,  и хто, 
идучи,  на  нево  дровъ  полѣно  кинетъ,  и тотъ  (бу) дет  св(ятъ). — 
И мы,  Государь,  холопи  твои  шаху  говорили:  о томъ  тебѣ, 
великому  Государю, извѣстилъ  ясно,  провѣдаешь  вѣру  христиан- 
скую* а что  посылаешь  къ  брату  своему,  къ  великому  Го- 
сударю нашему  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоро- 
вичи) всеа  Русіи  самодержцу  къ  его  (царско)му  величеству 
и къ  отцу  ево  къ  великому  Государю  нашему  превысочай- 
шему святителю  патріарху  Ѳиларету  Никитичю  московскому 
и всеа  Русіи  такіе  поминки,  — и тѣ  поминки  брату  твоему, 
великому  Государю  [нашему,  его  царскому  величеству  и 
отцу  ево  великому  Государю  нашему  святѣйшему  патріарху 


Противъ  этихъ  словъ  на  поляхъ  поставленъ  +. 
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Ѳиларету  Никитичю  московскому  и всеа  Русіи  будутъ  ра- 
досны  и пріятны.  И спрашивали,  Государь,  мы,  холопи  твои, 
шахова  посла  Урусун-бѣка:  откуды  къ  вамъ  въ  Грузи  Хри- 
стова Срачица  пришла,  и сколь  давно,  и гдѣ  у васъ  въ  Гру- 
зехъ  та  Христова  Срачица  по  ся  мѣста  и у ково  была,  п ко- 
ими обычаи  шахъ  еѣ  сыскалъ?  И Урусун-бѣкъ,  Государь, 
намъ,  холопемъ  твоимъ,  сказалъ:  слышелъ  я,  что  въ  Грузехъ 
та  Христова  Срачица  была  у митрополита  задѣлана  въ  кре- 
стѣ* и шахъ  еѣ  сыскалъ  и послалъ  къ  Государю.  Да  въ  пер- 
вомъ же,  Государь,  пріѣздѣ  шахъ  намъ,  холопемъ  твоимъ, 
говорилъ:  есть  л.,  ди  брата  моево,  великого  Государя,  въ  мо- 
емъ государствѣ....  купали  ихъ  мои  люди  у кумыкъ  и у черк.... 
выходятъ  исъ  Турской  и изъ  Бухарской  з(емли ) мани- 
лись, и я брату  своему  шему  за  тѣхъ  людей  не  ст(ою ) 

отдавать.  А которые  будетъ  и (бу)сурманилпсь,  и я имъ  дамъ 

волю  хто хо... майской  вѣрѣ,  тотъ — живи*  а хто  хочетъ  итти 

моему,  къ  великому  Государю,  тотъ  иди.  II , холопи  твои, 

шаху  говорили:  то  твоя  в(еликого)  Государя  къ  брату  тво- 
ему, къ  великому  Государю  (нашему),  къ  его  царскому  ве- 
личеству сердечная  любовь  явитца,  что  ты,  великій  Государь, 
тѣхъ  плѣнныхъ  людей  собою  великимъ  Государемъ  свободныхъ 
учини  и услыш , Государь,  межъ  твоего  царского  ве- 

личества и Аббас-шахова  величества  братцкую  любовь,  что 
шахъ  отпускаетъ  къ  тебѣ,  великому  Государю,  плѣнныхъ  лю- 
дей. II  тѣ,  Государь,  плѣнные  люди  въ  Испогани  приходили 
къ  намъ,  холопемъ  твоимъ,  съ  волными  грамотами,  которые 
отволились  въ  шаховѣ  землѣ*  а иные,  Государь,  вышли  изъ 
Бухарской  земли  съ  волными  же  грамотами.  II  мы,  Государь, 
тѣхъ  людей  къ  себѣ  имали,  и изъ  Испогани,  Государь,  тѣхъ 
плѣнныхъ  людей  взяли  мы,  холопи  твои,  съ  собою  къ  шаху. 
И какъ,  Государь,  мы,  холопи  твои,  у шаха  были  на  отпу- 
скѣ, и мы,  Государь,  холопи  твои  шаху  говорили:  какъ,  Го- 
сударь, мы  были  у твоего  Аббасъ-шахова  величества  въ  Испо- 
гани, и ты,  Государь,  любя  брата  своего  великово  Государя 
нашего  Царя  и Великого  Князя  Михаила  Ѳедоровича  всеа 
Русіи  самодержца  намъ  говорилъ:  которые  рускіе  люди  за- 
проданы въ  твою  Государеву  землю,  а иные  выходятъ  въ  твою 
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Государеву  землю  исъ  Турской,  и изъ  Бухарской  и изъ  Индѣй- 
ской земли,  и хто  похочетъ  итти  къ  брату  твоему,  къ  вели- 
кому Государю,  — и ты,  Государь,  тѣмъ  людемъ  всѣмъ  далъ 
свободу  итти  на  Русь.  И мы,  Государь,  то  твое  великово  Го- 
сударя Аббасъ-шахова  величества  слово  пи(сали  къ  бра)ту 
твоему,  въ  великому  Государю,  и слы васъ,  великихъ  Го- 
сударей, братствен тѣ  плѣнные  люди  приходя  лились 

приносятъ  къ  намъ  свои  волные  гра(моты ) е и безъ 

грамотъ  приходятъ  къ  намъ.  И ты,  вели , о тѣхъ  плѣн- 

ныхъ людяхъ — какъ  укажешь?  Ко....  велишъ  ихъ  волныхъ 
грамотъ  дозрить  и по  пр....  своему  Государеву  слову  къ  брату 
своему,  къ  великому  Государю,  ихъ  отпустили  или  Государь 
въ  своемъ  государствѣ...  лишъ  имъ  быть.  И шахъ,  Государь, 
намъ,  холопемъ  твоими,  (гово)рилъ,  что  я вамъ  говорилъ 
въ  Испогани,  то  го....  и нынѣ:  которые  рускіе  полоненики 
учнутъ  приходить  съ  волными  грамотами  и бѣзъ  грамотъ,  и 
вы  тѣхъ  полоненниковъ  къ  себѣ  емлите  и къ  брату  моему, 
къ  великому  Государю,  вь  его  царство  отведите.  И прика- 
залъ, Государь,  шахъ  Исупъ-хану:  которые  рускіе  полоне- 
ники къ  посломъ  учнутъ  приходить,  и тѣхъ  имъ  всѣхъ  отда- 
вай, и вели  ихъ  купчинѣ  Мемеселѣю  посадить  на  мою  бу  су. 
Да  шахъ  же,  Государь,  молвилъ  намъ,  холопемъ  твоимъ : до- 
сталнымъ  рускимъ  полоненикомъ  приказывайте,  чтобъ  при- 
ходили ко  мнѣ,  а я ихъ  къ  брату  своему,  къ  великому  Госу- 
дарю, стану  отпущать  на  своихъ  бусахъ.  И мы,  Государь, 
холопи  твои  тѣхъ  полонениковъ,  которыхъ  шаху  объявляли, 
къ  тебѣ,  великому  Государю,  изъ  Ѳарабату  и изъ  Шемахи, 
что  собрали  въ  Шемахѣ,  послали  въ  твою  государеву  отчину 
на  Терекъ,  и въ  Асторохань,  и съ  собою,  Государь,  мы,  хо- 
лопи твои,  привезли  на  Терекъ  дѣтей  боярскихъ  и дѣтей  бояр- 
скихъ жонъ  и всякихъ  людей  87  человѣкъ.  Да  будучи,  Госу- 
дарь, мы,  холопи  твои,  въ  Кизылбашехъ,  въ  твою  Государеву 
въ  Оружейную  казну  купили  и здѣлали  щитъ  да  наручи  бу- 
лату красново,  и полосы  сабелные  булатные,  и копья,  — и 
железца  стролные,  и ножи,  и стволы  пищалные  ковали,  и 
булату  индѣйсково,  что  добыли,  и гзовъ  и замшъ  турѣцкихъ, 
и теникору,  чѣмъ  булатъ  сваривать,  и заку,  чѣмъ  на  булатѣ 
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наводить  краска,  купили.  Да  мы  же,  Государь,  холопи  твои< 
(въ  тво)ю  Государеву  казну  купили  два  вьюка  шол....,  да 
крашеново  75  ансы....  все  веземъ  къ  тебѣ,  великому  Госу- 
дарю, с со треѳѣ,  Государь,  послѣ  того,  какъ  насъ, 

холопей  (твоихъ),  шахъ  отъ  себя  отпустилъ,  взялъ  у насъ, 
холопей  твоихъ,  часовника  Ганку  Титова  и оставилъ  у себя*,  а 
приказалъ,  Государь,  шахъ  къ  намъ,  холопемъ  твоимъ,  что... 
оставилъ  у себя  для  часовые  подѣлки,  а.,  де  часы  подѣлаетъ, 
и я де  ево  отпущу  къ  брату  св(оему),  къ  тебѣ,  великому 
Государю,  въ  Асторохань  или  на  Тер(екъ).  Да  сказывали,  Го- 
сударь, намъ,  холопемъ  твоимъ,  что  писалъ  къ  тебѣ,  вели- 
кому Государю,  шахъ  съ  своими  послы,  чтобъ  ты,  великой 
Государь,  прислалъ  къ  нему  слюды  да  оконничныхъ  масте- 
ровъ дѣлать....  въ  полатахъ  окончины. 

На  оборотѣ:  Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу 
Ѳедоровичи)  всеа  Ру  сіи. 

132-го  іюня  въ  27  де  съ  толмачомъ  съ  Юрьемъ  Бурнашевымъ. 

Помѣта:  Ч-  Чтена.  Выписать.  Говорить  о томъ  зъ  Грузин- 
скимъ посломъ  и спрашивать  ево  о Христовѣ  Срачицѣ. 


2.  Вопросы  думнаго  дьяка  Ив.  Грамотина1)  и отвѣты  архіеп.  Ѳеодосія 

о Ризѣ  Христовой  *). 

И по  Государеву  указу  думной  дьякъ  Иванъ  Грамотинъ 
съ  архіепископомъ  Ѳеодосіемъ  говорилъ : вѣдомо  Великому 
Государю  Царю  и Великому  Князю  Михаилу  Ѳедоровпчю  всеа 
Ру  сіи  и отцу  его  Государеву  великому  государю  святѣйшему 
патріарху  Ѳиларету  Никитичи)  московскому  и всеа  Русіи  ото 
многихъ  людей  и отъ  грекъ,  которые  пріѣзжаютъ  къ  нимъ, 


Ѳ Біографическія  свѣдѣнія  о немъ  см.  въ  трудѣ  покойнаго  дѣлопроиз- 
водителя Моек.  Гл.  Архива  Мин.  Иностр.  Дѣлъ  М.  П.  Пуцилло  подъ  загла- 
віемъ: «Думный  дьякъ  Иванъ  Тарасьевичъ  Грамотинъ  1606—1638  гг.», 
С.-Пб.  1878  г.,  іп  8°,  стр.  1 — 16. 

2)  Подлинное  показаніе  архіеп.  Ѳеодосія  въ  Грузинскихъ  дѣлахъ  А .М. 
И.  Д.  1624  г. 


г 


— 44  — 


Государемъ,  изъ  Греческіе  земли,  что  были  въ  Иверской  землѣ 
Христовъ  Хитонъ  и Срачица,  въ  которой  Христосъ  былъ  рас- 
пятъ, а1)  нынѣ  де  тѣ  святыни  всѣ  поймалъ  въ  Иверской  землѣ 
кизылбашской  Аббасъ  шахъ.  И великій  Государъ  нашъ,  его 
царское  величество  и отецъ  его  Государевъ  великій  госу- 
дарь святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Никитичъ  московскій  и 
всеа  Русіи2),  истинные  хрестьянскіе  вѣры  рачители,  жалѣя 
по  хрестьянской  вѣрѣ,  о томъ  зелнѣ  скорбятъ  и промышляютъ 
тѣмъ  всякими  мѣрами,  чтобъ  та  Святыня  изъ  рукъ  бесермен- 
скихъ  высвободить  и видити  въ  своемъ  благочестивомъ  госу- 
дарствѣ* а про  него,  архіепископа,  вѣдали,  что  онъ  человѣкъ 
хрестьянскіе  вѣры  и чину  святителского  и3)  въ  Грузехъ  бы- 
валъ и неодиново,  велѣли  ево  о томъ  роспросить : вѣдомо  ль 
ему  о томъ  — гдѣ  тотъ  Христовъ  Хитонъ  и Срачица  въ  Гру- 
зехъ были,  въ  царскихъ  ли  сокровищахъ,  или  въ  церковной 
казнѣ,  и въ  каковѣ  мѣстѣ  лежали,  и каковъ  тотъ  Хитонъ  и 
Срачица  были?  И лучилось  ли  ему  самому  то  видать,  и гдѣ 
нынѣ  тотъ  Хитонъ  и Срачица?  И каковъ  Хитонъ  и Срачица 
мѣрою,  и дѣломъ,  и въ  чемъ  тканы?  Или  тѣ  сокровища  взялъ 
въ  Иверской  землѣ  Аббасъ-шахъ  и гдѣ  они  нынѣ?  И иные 
Святыни  еще  ли  въ  Грузинской  землѣ  есть,  или  всѣ  шахъ 
разорилъ  и себѣ  поймалъ,  и какіе  иные  Святыни  поймалъ?4). 


1)  Вписано  надъ  строкой:  а нынѣ шахъ.  Въ  подлин.  показаніи  нѣтъ 

этихъ  словъ. 

й)  Сперва  было  написано:  :жалуючи  ево,  архіепискупа,  и вѣдая  то,  что 
онъ»...;  потомъ  надъ  строкой  написано  напечатанное  чтеніе.  Въ  подлинномъ 
показаніи  первоначальное  чтеніе. 

3)  «И  въ неодиново»  написано  надъ  строкой;  въ  подлин.  показаніи 

нѣтъ. 

4)  Далѣе  зачеркнуто : «а  велѣлъ  его  великій  Государь  и святѣйшій  патрі- 
архъ про  то  допросить  для  того,  что  онѣ,  великіе  Государи,  православной 
истинной  хрестьянской  вѣрѣ  рачители,  и такіе  великіе  божественные  свя- 
тыни въ  мусульманскихъ  рукахъ  видѣть  не  хотятъ,  а желаютъ  того,  чтобъ 
имъ,  великимъ  Государемъ,  по  своей  вѣрѣ  къ  Богу,  провѣдавъ  про  то  под- 
линно, та  вся  святыня  доступить  и видѣти  въ  своихъ  великихъ  и пре- 
славныхь  государствахъ».  — Въ  подлин.  показаніи  это  есть;  послѣднія  слова 
здѣсь  такъ  читаются:  «преславныхъ  Російскихъ  государствахъ». 
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И архіепискупъ  говорилъ,  что  онъ  уроженецъ  Грузин- 
скіе земли,  а въ  архіепискупы  въ  Ерусалимъ  на  Голгоѳу 
ктз  церквѣ  Воскресенью  Христову  ')  поставленъ  давно,  и про 
то  — гдѣ  былъ  Христовъ  Хитонъ  и Срачица  и иные  Святыни 
отчасти  вѣдаетъ*  прежде  того  въ  Ерусалимѣ  на  Голгоѳѣ  и 
въ  иныхъ  мѣстехъ,  гдѣ  Христосъ  ходилъ  на  земли,  устроили 
было  Грузинскіе  благочестивые  цари  12  монастырей  и пол- 
нили ихъ  во  всякихъ  потребахъ  отъ  себя.  А Христовъ  де  Хп- 
тонъ  и Срачица  и иные  Святыни  устроены  были  на  Голгоѳѣ 
въ  соборной  церквѣ  Воскресенья  Христова* 2)  въ  сундукѣ.  И 
какъ-де  грузинсково  царя  Симона,  нынѣшнего3)  Теймура- 
зова царева4 5)  дѣда8),  не  стало,  и онъ6)  де  тѣ  всѣ  монастыри 
приказалъ  строить  сыну  своему  царю  Давиду 7)  *,  и какъ  при 
царѣ  Давидѣ  у чало  быть  Грузинской  землѣ  отъ  турского 
царя  и отъ  кизылбашскаго8)  шаха  и отъ  иныхъ  земель  го- 
ненье и тѣснота9),  и царь  Давидъ  здѣлалъ  былъ  въ  Карта- 


1)  Слова:  «въ  Ерусалимъ Христову»  вписаны  надъ  строкой;  въ  подлин. 

показаніи  ихъ  нѣтъ. 

2)  Послѣднія  два  слова  написаны  надъ  строкой;  въ  подлпн.  показаніи 
сгнило  это  мѣсто. 

3)  Сперва  было  написано:  дѣда;  такъ  и въ  подлин.  показаніи. 

4)  «Царева  дѣда»  — написано  надъ  строкой ; въ  подлин.  показаніи  нѣтъ 
этихъ  словъ. 

5)  Дѣдъ  Теймураза  былъ  даръ  кахетинскій  Александръ  II,  убитый  въ  1605  г. 
вторымъ  своимъ  сыномъ  Константиномъ.  Симонъ  же  (великій)  былъ  ца- 
ремъ карталинскнмъ  (1582— 1600);  онъ  былъ  мужемъ  сестры  Александра  II — 
царевны  Нестандареджанп  кахетинской,  ц дѣдомъ  второй  жены  Тей- 
мураза I кахетинскаго , цареЕвы  карталннской  Хуарешанп  или  Ква- 
рашаны. 

6)  Сперва  было  написано : «и  онъ  то  все  отказалъ  сыну»...;  такъ  я въ  подлпн. 
показаніи. 

7)  Давидъ  былъ  также  сыномъ  не  Симона,  а царя  Александра  II  кахе- 
тинскаго; царь  карталинскій  Симонъ  Великій,  какъ  объяснено  выше,  былъ 
мужемъ  его  тетки.  Давидъ,  заключивъ  своего  отца,  шесть  мѣсяцевъ  пра- 
вилъ его  царствомъ ; но  послѣ  его  смерти  Александръ  II  вновь  вступилъ  на 
престолъ  кахетинскій,  который  уже  послѣ  его  убіенія  въ  1605  году  пере- 
шелъ его  внуку,  сыну  Давида,  Теймуразу  І-му. 

8)  «кизылбашского»  — надъ  строкой. 

9)  «и  тѣснота»  — надъ  строкой ; въ  подлин.  показаніи  совсѣмъ  нѣтъ. 
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линек  ой  землѣ  блиско  Кумытцкой  земли  церковь  каменную1 2) 
и въ  той  церквп-де  изъ  Ерусалима14)  Христовъ  Хитонъ  и 
Срачицу  и иные  многіе  святыни  поставилъ.  И|  стояли-де  тѣ 
святыни3)  въ  сундукѣ  за  царевою  печатью4 *)*  а коли-де  ка- 
кая святыня  понадобитца  вынять,  и исъ  того-де  сундука  свя- 
тыни вынимали  соборомъ,  а одинъ-де3)  безъ  собору  нихто 
въ  тотъ  сундукъ  не  хаживалъ.  А какъ  де  при  нынѣшнемъ 
Теймуразѣ  царѣ  шахъ  Грузинскую  землю  разорилъ,  и Тей- 
му  разъ- де  царь  тотъ  сундукъ  съ  Христовымъ  Хитономъ  и 
съ  Срачицею  и съ  иными  святынями  сыскалъ  у боярина  сво- 
его, и отъ  того  ему  далъ  казны  своей  много.  А въ  томъ- де 
сундукѣ  Христовъ  Хитонъ  да  Срачицы  часть,  да  образъ  Спа- 
совъ на  убрусѣ,  что  послалъ  Господь  нашъ  Исусъ  Христосъ6) 
ко  Авгарю  царю  на  исцѣленіе,  да  гвозди  желѣзные,  чѣмъ 
прибитъ  былъ  Христосъ  на  крестѣ,  и иные  многіе  святыни. 
11  то-де  все  нынѣ  у Теймураза  царя*  а у шаха-де  никакихъ 
святынь  нѣтъ,  толко-де  поймалъ  шахъ  въ  Грузинской  землѣ 
въ  разоренье  по  церквамъ  много  образовъ  окладныхъ,  пеленъ 
и покрововъ  низаныхъ,  сосудовъ  церковныхъ  серебряныхъ  и 
золотыхъ  и иново  церковново  строенья  много.  А только-де  по 
милости  Божьей7)  и Государскимъ  милосердымъ  призрѣніемъ 


Ц Изъ  показанія  келаря  Іоанникія  видно,  что  здѣсь  говорится  о Загемѣ, 
который  считался  неприступной  твердыней  царей  кахетинскихъ;  онъ  былъ 
раззоренъ  персами,  приведенными  отступникомъ  царевичемъ  Константи- 
номъ, (дядею  царя  Теймураза  Гго),  по  убіеніи  его  отца  царя  кахетинскаго 
Александра  II. 

2)  «де  изъ  Ерусалима»  — надъ  строкой ; въ  нодлпн.  показаніи  совсѣмъ 
пѣтъ. 

3)  «де  тѣ  святыни»  — надъ  строкой;  въ  подлин.  ноказаиін  тоже  нѣтъ. 

4)  «за  царевою  печатью»  — надъ  строкой.  Сперва  было  написано : «стояли 
въ  пей  въ  сундукѣ  же.  А коли»...;  такъ  п въ  подлин.  показаніи. 

у)  Зачеркнуто:  «а  по  одному»..;  въ  подлин.  показаніи  читается:  «а  по 
одному». 

6)  «нашъ  Исусъ  Христосъ»  — надъ  строкой;  въ  подлип,  показаніи  со- 
всѣмъ нѣтъ. 

Сперва  было  написано:  «а  какъ  милостью  Божіею  п»....;  такъ  и 
въ  подлин.  показаніи. 
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и помощію  Теймуразъ  царь  учинитца  на  своемъ  государ- 
ствѣ1) въ  Иверской  землѣ,  и онъ-де  Государю  ни  за  что  не 
постоитъ,  тѣ  всѣ  святыни  пришлетъ  къ2)  Государю. 


3.  Челобитная  царю  Михаилу  Ѳедоровичу  крестовыхъ  дьяковъ  Семенова 

и Устинова. 

(Архивъ  Оружейной  Палаты , столбцы  1 разряда , 133  года,  №141). 

Царь  Государь  и Великій  Князь  Михаилъ  Федоровичъ  всеа 
Русіи!  Бьютъ  челомт»  холопи  твои  крестовые  дьяки  Ивашко 
Семеновъ,  Мишка  Устиновъ.  Въ  нынѣшнемъ,  Государь,  во 
133-мъ  году,  по  твоему  Государеву  указу  и по  благословенью 
отца  твоего  великого  Государя  святѣйшаго  патріарха  Ѳиларета 
Никитича  московского  и всеа  Русіи,  велѣно  намъ,  холопемъ 
твоимъ,  носити  повсюду  Ризу  Господа  Бога  и Спаса  нашего 
Исуса  Христа  болящимъ  на  исцѣленіе  всякихъ  различныхъ 
недугъ  и на  нихъ  полагати.  II  марта  съ  16-го  числа  по  ва- 
шему Государскому  указу  съ  Ризою  Господа  Бога  и Спаса 
нашего  Исуса  Христа  по  многимъ  мѣстамъ  къ  болящимъ  и 
въ  богадѣльни  не  по  одно  время  мы,  холопи  ваши,  ходили,  и 
молебны  съ  водосвященьемъ  пѣли,  и Ризу  Господню  на  бо- 
лящихъ полагали,  и по  тѣмъ  же  мѣстамъ  и въ  богадѣльни 
дозирати  болящихъ  волочилися  многажды  безпрестанно.  И ва- 
шею Государскою  теплою  вѣрою  и молитвою,  Господь  Богъ 
своею  праведною  милостію  Божественную  Свою  Ризу  чюдесы 
прославилъ,  многимъ  болящимъ  различная  исцѣленія  даровалъ* 
а гдѣ  кому  Господь  Богъ  Тою  Своею  Божественною  Ризою 
исцѣленія  даровалъ,  и мы,  холопи  твои,  роспрашиваючи  ихъ 
подлинно,  о томъ  о всемъ  къ  отцу  твоему  великому  Государю 
святѣйшему  патріарху  Ѳиларету  Никитичи)  московскому  и 
всеа  Русіи  писмо  приносили.  — Милостивый  Государь,  Царь 
и Великій  Князь  Михаилъ  Ѳедоровичъ  всеа  Русіи!  Пожалуй 

О Сперва  было  написано : «государствѣ  нонрежпему,  и опъ-де  ему,  Госу- 
дарю»...; такъ  и въ  нодліін.  показаніи. 

2)  Сперва  было  написано:  «къ  нему»;  въ  подлин.  показаніи  это  мѣсто 
сгнило. 
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насъ,  холопей  своихъ,  для  Божественныя  и цѣльбоносныя 
Ризы  Господа  Бога  и Спаса  нашего  Исуса  Христа  и для  сво- 
его царского  многолѣтного  здравья  за  наши  труды,  какъ  тебѣ, 
милосердому  Государю,  Богъ  извѣститъ.  Царь,  Государь,  сми- 
луйся, пожалуй. 

Помѣта:  Государь  пожаловалъ,  велѣлъ  имъ  дати  съ  Ка- 
зеннаго Двора  по  сукну  по  доброму  человѣку  по  лундышно- 
му  *,  а великій  Государь  святѣйшій  патріархъ  Ѳиларетъ  Ники- 
тичъ московскій  и всеа  Ру  сіи  отъ  себя  пожалуетъ  же. 

По  сей  челобитной  дано  по  4 аршина  сукна  лундышу  мяс- 
ного цвѣту,  цѣна  по  60  алтынъ  аршинъ. 


Снимки  ИЗЪ  ПОДЛИННАГО  ДГЬЛА 

о Ризіъ  Господней 
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